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A MI UTUNK 
Az a gondviselés-szerű bölcsesség, amely meg- 

állította a jelenleg uralkodó nemzetet a politikai 
utvesztők nagyon is lejtős utján, nemzet-töredé- 
künk részére is lehetővé tette, hogy szélesebb ala- 
pon szervezkedjék és a szervezkedés elé a mult gya- 
kolatától eltérően, ne görditsenek a hatóságok aka- 

dályokat. 
Magyar Népközösség a neve ennek az uj formá- 

nak, amelynek kereteiben a romániai magyarság 
nemzeti egységét kifejezésre juttathatja. Ez a ke- 
ret annak az egységnek folytatása, melyet a ma- 
gyarság husz év alatt megteremtett. Most ennek a 
nemzet-épitő munkának folytatása következik! Eh- 
hez az épitéshez hivatalos a romániai magyarság- 

nak minden tagja. Férfi és nő, kicsiny és nagy egy- 

aránt. Itt most nem arról van szó, hogy időnként 
elkövetkező választásokon tiz vagy tizenegy képvi- 
selőt juttathatunk-e jövedelemhez, hanem, hogy 
mindannyian kivegyük részünket abból az épitő 
munkából, amellyel mindnyájunk boldogulását akar- 

mjuk szoilgálni. 

Beláthatatlanul nagy az a munkatér, amelyen 
dolgoznunk kell. A nemzetek versengése ösztökél- 
jen bennünket. Most, mikor kisebbségi sorsunkban is 
gyümölcsözünk, olyan eszméknek kell hogy előhar- 
cosaivá váljunk, mely talán nemcsak egy nemzet, ha 
nem az emberiség jövőjét van hivatva szolgálni. A 
mikor az egész világ mindjobban belesüllyed az anya 
gi erők elnyelő rabságába, amikor a gépek zakato- 
lása elnyomja a mennydörgés hangját, amikor az 
emberi tudásba vetett hit eltörpiti az Istenhitet, ak- 
kor fontos, hogy éljen a földnek valamely sarkában 
egy nemzet, amely még képes a szellemi erők fön- 
ségét hirdetni és szolgálni. 

x 

Eredményt csak az érhet el, aki tudatosan ké- 
szül a munkára. Van-e tehát elsőbbrendü kötelessé- 

sgünk, mint a tömegek öntudatositása. Emberi és 
nemzeti öntudatot! Erezze mindenki, hogy egy kö- 
zösség tagja, amely megvédi őt és amelyet meg kell 
védeni. Ez a folytonos kölcsönösség: a védettség 
érzete és a védelem készsége volt az összetartója 
minden időben népeknek és nemzeteknek. A jelszó: 
összetartás - e két érzésnek gyermeke. Ha tehát 
azt akarjuk, hogy legyen közöttünk összetartás, ne 
a szót kiabáljuk, hanem fokozzuk népünknek min- 
en egyes tagjában a védettség érzetét és ezzel ön- 

magától fog nőni benne a közösség megvédésének 
észsége. 

Hogy a munkát, mit vállalunk, el is végezhes- 
, ahhoz egészséges szervezet kell. Ha a testnek 

legkisebb részét is betegen hagyjuk, megsinyli az 
egész test. A Romániai Magyar Népközösség egyet- 
len élő test, szervezete ma Erdély és a Bánság ma- 
gyarságának. Ne higyjük, hogy lehetnek a részek 
etegek. Gyógyitsuk meg tehát a legkisebb sebet 
melyet ejtettek vagy ejtettünk kisebbségi nem- 
k testén. De gyógyitsuk meg a lelket is, mely 

agyatottságában tévutra tévedt vagy posványba 
üllyedt, vagy idegen eszmék szolgálatába szegő- 

t. Hivjunk mindenkit a nemzeti eszme táborába. 
Ha azt akarjuk, hogy népünknek minden egyes 

bekapcsolódhasson a munkába, akkor meg 
áttatnunk mindenkivel a célt, amit magunk elé 
nk. A cél pedig olyan legyen, hogy azon min- 
i külön-külön és egymástól függetlenül is mun- 

s kevésbé lehet titkos. Ne utánozzuk a 
hatalmasait, kik a nemzeti közösséget 

unkaközösséggé alacsonyitották. A mi 
legyen az, aminek teremtve lett, 

en lélek-közösség. Ne engedjük, hogy 
lunk vagy velünk modern bábeli tor- 

n akár tudományból, akár müvészet- 
épen hangzik, amint az eget ostro- 

az is. Legyen mindenki, aki ma- 

és sztithatatlan. Legyen a magyar ön- 
lek me erősségének tudata, legyen a ma- 
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Hitler kancallár pénteki beszéde csak általános 
feltételeket fog tartalmazni 

Oiaszországgal és Oroszországgal egyetértésksen készülnek 
a német javaslatok 

Rómából jelentik: A Messagero szerint a 
német kormány magatartásától függ Európa 
további sorsa. A német kormány és a nemzeti 
szociálista párt vezetősége el van határozva 
arra, hogy valóban békét köt. Német kormány- 
körökben kijelentették, hogy 
a német vezető államférfiak mindent el- 
követnek, hogy valóban sikerüljön meg- 

egyezni a nyugati demokráciákkal. 
Ez a béke azonban német szempontból csakis 
hecsületes béke lehet és nem jelenti Németország 
nagy kívánságainak feladását. A lap szerint Hit- 
ler pénteki beszéde békebeszéd lesz, de nem fog 
részletes ajánlatokat tartalmazni. 
Nagy általánosságban fogja csak megjelölni 

Németország békefeltételeit 
és érinti majd azokat a megoldási lehetőségeket, 
amelyeket a német kormány is számbavehetőnek 

Feszült várakozás Hitler 
beszéde előtt 

Berlinből jelentik: A német fővárosban feszült érdeklődéssel tekintenek Hitler kancellár 
péntek déli beszéde elé, minthogy Chamberlain angol miniszterelnök kijelentette, hogy meg. 
vizsgálják a német részről elhangzó javaslatokat. Bizonyosra veszik, hogy Hitler határozott ja. 
vaslatokat tár a nyugati hatalmak elé. 

Butler külügyi államtitkár bejelentése 
Londonból jelentik: Butler angol külügyi ál- 

lamtitkár az alsóház ülésén bejelentette, hogy a 

német kormány a londoni svájci követ útján kö- 
zölte az angol kormánnyal, hogy a német biro- 
dalmi kormány betartja az 1925. évi genfi jegy- 

„NMem szabad visszautasitani az alkalmas 
! békeajánlatot' 

Londonból jelentik: (Rador.) A lordok házá- 

ban lord Halifax által beterjesztett kormány nyilat- 
kozat vitáját folytatták. Lord Snell, a munkáspárt 
szónoka többek között ezeket mondotta: 
- Sajnos, nincsen semmi okunk arra, hogy 

higyjünk a nemzeti szociálista kormány azon szán- 
dékában, hogy megváltoztatta véleményét és célját. 
Kötelezettséget vállalhatunk abban a tekintetben, 
hogyha békekötésre kerül a sor, reális békét lehes- 

sen kötni és nem fegyverszünetet, mert azt az időt 

felhasználhatják arra, hogy ujabb támadás céljá- 

l 

zonytalanságban élni. Remélem, hogy a kormány 

tart a béke megkötésével kapcsolatosan. Hitler 
azért nem beszél részletes ajánlatról, mert meg 
akarja várni beszédének nemzetközi visszhan- 

t. 
Németország ezidőszerint szoros összekötte- 

tésben áll Olaszországgal és Szovjet-Oroszország. 
gal és valószínűleg 
a velük való előzetes tanácskozás után ké- 
szíti el a német kormány a javaslatait. 

Amikor pedig a német kormány ismerni fogja 
az angol-francia választ, akkor lehet szó arról, 
hogy Németország diplomáciai akció útján bizo- 
nyos békejavaslatokat terjeszt elő. 
Németország nem fog Eis részletkérdések- 

ből nagy akadályokat csinálni, 
mert felfogása szerint hosszantartó, szilárd béke. 
rendszert kell kiépíteni és ennek érdekében fel 
kell áldozni a kisebb problémákat.:: 

zőkönyv rendelkezéseit és ezzel eltiltja a hadsere- 
ge részére a mérgesgázok és a bacillusbombák 
használatát. A német kormány elvének alkalma- 

zására viszonosságot kíván az angol kormány 
től. (Radiopress.) 

ből felfegyverkezhessenek. Nem akarunk többé 

nem utasit vissza semmi olyan javaslatot, amely 
alkalmas a valódi béke megkötésére, de azt is re 
mélem, hogy álbékét sem fog kötni. 

Lord Samuel, a liberális párt szónoka ezel 
jelentette ki: 
- EI kell ismerni, hogy Törökországnak sajál 

érdekében áll, hogy szomszédaival jóviszonyt tart 
son fenn és ezt a magatartást nem szabad ellensé 
gesnek tekinteni. Különösen akkor nem, ha Török 

gyar szervezet a lelkek áttörhetetlen falazata és 
váljék belőle nemzeti életnek sziklavára. 

- ; 

Körülöttünk nagy küzdelem folyik. Csodálatos 
időknek vagyunk tanui, Talán senkisem látja még 

a dolgok igazi értelmét, mert régtől fogva elrejtet 
ték az ember elől. A bizonytalanságban csak egy bi- 
zonyosság van: jó annak, akinek nem kell beavat- 
koznia. Ezekre a nehéz időkre esik a mi belső éle- 
tünknek a kialakitása. Része vagyunk az egésznek, 
minden cselekedetünk ehhez igazodjon. Ha fogjuk állani helyünket az eszmék világhar 

meddő helyi harcokat vivunk, akkor vakok vagyunk 
Azokra bizzuk, hogy életünk figyelői legyenek, 
kikről tudjuk, hogy messzebb látnak, a mi szük kör 
zetünkön! A rövidlátás elég átok volt rajtunk ed 
dig, ne engedjük tovább érvényesülni! Az szóljon 
akinek nemcsak szava, hanem gondolata is van é: 
arra hallgassunk, aki mindnyájunk gondolatán 
szószólója. Legyünk határozottak, mert az ingac 
zásnál nincsen utálatosabb. Kemény és határo. 
lelkü legyen mindenki, aki magyar és akkoi 
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ország betartja a Franciaországgal és Nagy-Bri- 

Londonból jelentik: Halifax lordnak a né- 
met-orosz békeszerződésről szóló tegnapi beszée- 
de alkalmat ad az angol sajtónak, hogy újból 
nyomatékosan hangsúlyozza, hogy a szövetséges 
hatalmak nem engednek az erőszaknak, A Daily 

Telegrpah azon a véleményen van, hogy az ellen- 
féllel való megegyezés csak az erőszakos csele- 

kedetek kiújulásához vezet. (Radiopress.) 

„AMIG NINCS BEKEJAVASLAT, NEM 
LEHET ARRÓL BESZELNI 

Londonból jelentik: (Rador.) Halifax lord kül- 
ügyminiszter a szerdai kormánnyilatkozattal kap- 

csolatban még a következőket mondotta: 
- Véleményem szerint a török-orosz viszony 

egyrészt a török-angol és a török-francia viszony, 

másrészt minden konfliktus nélkül összeegyeztethe- 
tők. A Franciaországban megalakult lengyel kor- 

mányt Nagy-Britannia kormánya törvényesnek is- 
meri el és kétségtelen, hogy ez a kormány van hi- 
vatva a lengyel függetlenség és ellenállás harcá- 
nak folytatására. Ami egy esetleges békeajánlat le- 
hetőségét illeti, a külügyminiszter kijelentette, hogy 
amig egy ilyen ajánlat meg nem érkezik, nem lehet 
előzetesen birálatot mondani felőle. A háboruért a 
felelősség egyetlen ember vállaira nehezedik. A né- 
met kormánnyal igen sokszor kisérleteztünk és ami 
a jövőbeli biztositékokat illeti, meg kell, hogy álla- 
pitsuk, hogy Németország jelenlegi kormánya szá- 
mos olyan nemzetközi egyezményt irt alá, amelyek 

teljesen ellentétben állanak az általuk olyan nagy 
hevességgel fenntartott politikai alapelvekkel. A 
biztonságot csak ugy lehet helyreállitani, ha vala- 

mennyi békeszerető nemzet egyesül, ha a támadás- 
sal való fenyegetődzések megszünnek és ha a fegy- 
verkezési versenyt kiküszöbölik. 

A FRANCIA SAJTóÓ DALADIER SZERDAI 
BESZÉDÉRŐL 

Párisból jelentik: A francia közvélemény 
elutasító álláspontra helyezkedik minden olyan 
javaslattal szemben, amely a jelenlegi helyzet 
elfogadását és amely a nemzeti szocializmussal 
való megalkúvást célozza. A nyugati hatalmak 
- mondják a francia fővárosban - most ka- 

Mandzsukuc Oroszországon át 
akar szójababot szállitani 
Tekióból jelenti: (Rador.) A Domei ügynökség 

jelenti: A mandzsukuoi szójababtermelők és expor- 
tőrök kérelmet intéztek a Szovjet kormányhoz, 
hogy adjon engedélyt a transz szibériai vasut vo- 

nalának használatára, hogy a szójababot Németor- 
szágba és Olaszországba szállithassák. 

tánniával szemben vállalt kötelezettségeket. Ezután 
kd Cecil szólalt fel és abbeli reményének adott ki- 

Halifax lord beszédének hatása 

( 
fejezést, hogy a kormánynak lesz bátorsága arra, 
hogy ne mulassza el az alkalmas pillanatot, amely- 
ben leszögezheti háborus céljait. 

tonai, pénzügyi és gazdasági szempontból igen 
előnyös helyzetben vannak és súlyos gondatlan- 
ság volna engedékenységet mutatni. Az Intran- 
sigeant megjegyzi, hogy a nyugati hatalmak 
nemcsak a hitlerizmus ellen, hanem a pángerma- 
nizmus ellen is küzdenek. - A Le Temps sze- 
rint Franciaország és Anglia addig folytatják a 
háborút, amíg helyre nem áll a szerződések tisz- 
teletén alapuló rend. Elurópát fel kell szabadítani 
az erőszakon nyugvó politika alól. 

A párisi lapok különben nagy érdeklődéssel 
foglalkoznak Daladier miniszterelnök beszédé- 
vel, amelyet szó szerinti terjedelmében első he- 
lyen, feltűnést keltő beállításban közölnek és ki- 

Elsüllyedt egy görög hajó 
Dublinból jelentik: A Diamantis nevű görög 

hajót a brit szigetektől hatvan mérföldnyire né- 
met tengeralattjáró elsüllyesztette. A huszon- 
nyolc főből álló személyzet harminchat órán át 
tartózkodott a német tengeralattjárón, ahol ud- 
variasan bántak velük. 

A Diamantis legénységét a német tenger- 
alattjáró partra tette. Szerdán este hat órakor a 
Dingle öblöt őrző vámosok és polgárőrség tag- 
jai a partok mentén meglátták a tengeralatt- 
járót, amint éppen felbukkant a víz színén. Azt 
is megfigyelhették, hogy idegen matrózok gyor- 
san kiszállnak a hajóból és elérték a partot. Ör- 
járat indult a búvárhajó felé, mert azt remélték, 
hogy sikerül azt elfogni, de a kísérlet hiábavaló- 
nak bizonyult, miután a búvárnaszád a nyiílt ten- 
geren alámerült. (Rador.) 

TENGERI ÜTKÖZET? 

Koppenhágából jelentik: (Rador.) A Reuter 
ügynökség közlése szerint szerdán reggel Esbjerg 
dán kikötő közelében ágyúdörgést hallottak. Valószi 
nűnek látszik, hogy Helgoland sziget szélességében 
nagyobb tengeri ütközet zajlott le. 

MüKöDIK A NÉMET-OROSZ HATAR- 
KIJELöLŐ BIZOTTSAG 

Meszkvából jelentik: (Radiópress.) Molotov 
külügyi népbiztos és Schullenburg gróf moszkvai 
német nagykövet tegnap aláírták a német-orosz 
határvonal megállapításáról szóló szerződés első 
jegyzőkönyvét, amely pontosan megállapítja a régi 

Hitler Varsóban katonai szemlét tartott 
Berlinből jelentik: Hitler birodalmi vezér csütörtökön reggel kilene órakor repülőgépen 

hagyta Berlint és Varsóba utazott. Délután a b 
csapatszemlén. 

teljesen egy 

emelik a beszéd azon részét, amely s 
Franciaország és Anglia a végsőkig harc 
a maguk elé tűzött feladatért. A Francia 
mányelnök beszéde politikai körökben is ál 
nos megelégedést keltett. Dícsérik a beszéd 
lágosságát és erélyét és hangoztatják, hogy 
tűrik meg a biztonság hiányát, amely 
Európában uralkodott. Az Epodue megjeg 
hogy az angol és francia álláspont e tekintetb 

ezik. - A Petit Parisien azt 
hogy olyan állandó biztonsági állapotot kell 
remteni Európában, amely lehetővé teszi 
tós békét. Daladier e tekintetben egyetért Ch 
berlain miniszterelnökkel, akinek nyilatkoz: 
mindenben helyeselte.e - Az Oeuvre azt 
hogy Daladier miniszterelnök helyzete m 
södött. Felszólítja a lap a miniszterelnököt, 
ezen az úton halad tovább, úgy minden párt 
a nép telijes bizalommal fogja ámogatni. (R 
diopress.) 

Lengyelország területén az új határvonalat. 
jegyzőkönyvben megállapodás jött létre arra v 
natkozólag, hogy vegyes szovjet-német bizotts 

száll ki, amely a terepen pontosan megjelöli térk 
peken feltüntetett határvonalat. Ez a bizo 
ság október 9-én kezdi meg munkáját. A bizottság 
által megállapított végleges határt Németország és 
Szovjetoroszország vezetői jegyzőkönyvben fog 
elismerni. 

NÉMET HAROTÉRI JELENTÉS 

Berlinből jelentik: A német véderő f 
pétauesnokságának hivatalos jelentése a kövel 
ező: 
- Keleten folytattuk a Visztulától Kelel 

fekvő területek megtisztítását a szétszórt len- 
gyel csapatrészektől. - Nyugaton csak csekély 
felderítés és tüzérségi tevékenység folyt. (Radio- 
press.) 

ÚJABEB NÉMET TAMADÁS NYUGATON 
Fárisból jelentik: (Rador.) A francia hadvez 

tőség október negyedikén este kiadott jelentése i 
hangzik: Járőrharcok az arcvonal különböző pon 
jain. Az ellenség Pirmasestől délre támadást kis 
relt meg, de visszavertük. Az egyik francia bu 

hajó elfogott és francia kikötőbe kisért egy 
kereskedelmi gőzöst, 

Párisból jelentik: A francia nagyvezérk 
csütörtökön délben kiadott jelentése igy szól: 
- A harctér különhöző pontjain időközön- 

kint tüzérségi harc van. 
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irodalmi vezér résztvett a Varsóban tartott na 
/ 

ez - 

Vasakarat 
Irta; M. W. CATHCART 
fVVége a megalkuvásnak! Amint megérkezik, vi- 

lágosan, keményen ki fogom jelenteni: 
- Vége! 

Végre tisztáznom kell a helyzetet egyszers- 
mindenkorra. Már nem vagyok éretlen tacskó, ér- 
vényesitenem kell az akaratomat. Egyszerü és vi- 

lágos: nem akarok továbbra is Margaret rabszolgá- 
ja lenni! Nem vagyok Paprikajancsi, hanem fel- 

nóőtt, komoly férfi! 
Ez az állapot már egy év óta tart igy, tehát 
legfőbb ideje, hogy Margarettel szemben ez az alá- 

rendeltségi viszony megszünjék. 
Le kell számolnom azzal a rossz szokásával is, 

hogy mindig megvárat. Már félórája ülök itt, eb- 
ben az unalmas cukrászdában. 

Ha meggondolom, milyen furcsa volt 
merkedésünk,. Senki sem mutatott be egymásnak, 
mnem jó barátok vagy barátnők hoztak össze, mint 
ahogy az olyan gyakran megszokott történni. Szó- 
val, senki gem huzta fel azt a gépezetet, amelyik 
egymás karjaiba kergetett minket. Margaret önként, 
inden biztatás, csábitás vagy rábeszélés nélkül bo- 
1t a nyakambha, én pedig nem védekeztem, mert az 

első másodperctől kezdve megtetszett nekem. 
Úgy történt, hogy egy októberi délutánan a 

mozi előtt álltam és a következő film reklámképeit 
ettem, amikor hirtelen egy kedves arcu, szőke 

ány a nyakamba ugrott és szerelmesen kiáltotta: 
Drága Tom! Csakhogy itt vagy! Már azt 
hogy félreértettem a telefonodat! 

tovább tarte 

az is- 

megbántottnak és addig magyarázkodtunk kölcsönö- 
sen, amig a lány beleegyezett abba, hogy együtt egy 
közeli bárban egy teát megigyunk. 

Valahogy megértettük egymást és azután már 
naponta találkoztunk, félév óta pedig Margaret a 
jegyesem. Tom teljesen kiesett a regényből... 

Nagyon szeretjük egymást, de azért mégis s0- 

kat veszekedtünk. Margaret kissé kacér, én pedig 
halálosan féltékeny vagyok. Margaret makacs ter- 
mészetü, én pedig nem szeretek engedni. Kezdetben 
elkövettem azt a hibát, hogy a nagy szerelem első 
bódulatában mindenben alárendeltem az akaratomat 
az övének és a lejtőn egyre jobban csúsztam lefelá, 
De most vége!... A férfi kötelessége önmagával 
szemben, hogy következetesen keresztülvigye azt, 

amit akar és én elhatároztam, hogy ezután ezt 
fogom cselekedni! 

Margaret zsarnokságának ezzel befellegzett... 

Nem fogok tétovázni, nem leszek többé gyenge, 
mert belátom, hogy ütött a tizenkettedik óra. Ha 
nem akarok a papucsvitézségbe végleg elmerülni, 
most végre a sarkamra kell állnom. És ezt meg is 
fogom tenni. 

A harcmodorral tisztában vagyok. 
Amint Margaret leül az asztalhoz, azonnal ke- 

ményen, kiméletlenül ki fogom jelenteni, hogy vagy 
megváltoztatja velem szemben a viselkedését és 

alárendeli magát az akaratomnak, vagy... elválok! 
Tetszenek érteni? 
Az akaratomnak! A vasakaratomnak! 

Kemény elhatározásu, elszánt férfi vagyok és 
ennek megfelelően fogok cselekedni. 

Nem fogok többé ennek a... végtelenül bájos 
ranyos... teremtésnek a szeszélyei előtt me 

Kétségtelen, hogy Margaret bájcs... 
1erről van szó, hanem a vasakaratom ér 

nyesitéséről! Tudom, hogy sirni fog és vad erél 
ba minden, most nem fogok 

ekkel telik meg, nem 

mondta: 

ölelem magamhoz, hogy a könnyeit lecsókoljam cs 
daszép szeméről! Hajthatatlan leszek! 

.. Most lépett be Margaret a cukrászda kü 
ső termébe és egyenesen a meghitt fülke fel 
ahol találkozni szoktunk, amikor ő az irodából jö 
én pedig a szerkesztőségbe indulok. 

Feltünően komoly az arca. Hüvösen üdvözö 
szó nélkül vár, amig a pincérnő a szokásos te 
elébe állitja, azután igy szól: 

- Drágám, komoly elhatározást kell veled 
zölnöm. 

Elnevettem magam. Szegény gyermeknek 
telme sincs arról, hogy a mai nappal csak nekem 
hetnek elhatározásaim, amelyeket ukázszerü h: 
rozottsággal fogok vele közölni és amihez alka 
kodnia kell... De Margaret nem vett tudomási 
nevetésemről, hanem jéghideg hangon folytatta 
- Elhatároztam, hogy felbantom az elj 

sünket. 

Éreztem, hogy... most, vagy soha! Igy 
em: 

- Drága gyermekem, mától kezdve a te 
rozásaidnak nincs jelentőségük. Én vasakarat 
gom megszabni, hogy mit kivánok és te 
kalmazkodni fogsz. . 

Margaret meglepetten, tágranyilt szem 
mult rám és dadogva felelte: 
- Megőrültél?... Hiszen még csak 

vagy a férjem! 

- Tévedsz - feletem a vasakaratu 
rozottságával, - a jövő héten megtartj 
vőnket! Nem tűrök ellentmondást!: 

Margaret boldogan felkiáltott, a 
rott.. senki sem ült a közeli asztalokni 

Hiszen ezt akartam 
hosszas, céltalan jegyességet! 

Ez természetesen csak arra sz 
reségét leplezze. De nakem elég 
akaratom győzedelmeske ett, 

-



Istanbulból jelentik: (Radiopress.) Itteni poli- 
tikai körökben megjegyzik, hogy Saracioglu külügy- 
miniszter elutazása óta 18 nap telt el, ami igen hosz- 
szú időtartam a szokásos diplomáciai látogatások- 
a, Valószínűnek tartják, hogy a Szovjet vezetői 

j javaslatokat tettek a török külügyminisz- 
zokra várja ismét kormányának utasí- 

a vi tárgyalások hosszadalmas elhúzó- 
dása csodálkozást kelt Istanbulban. Moszkvából ér- 
kezett hírek szerint a török küldöttség tegnap olyan 
utasításokat kapott Ankarából, amelyek lehetővé 
teszik a félbeszakadt tárgyalások folytatását. Azt 
hiszik, hogy Saracioglu külügyminiszter ma ismét 

tanácskozni fog a Szovjet vezetőivel. 
A Szovjet Távirati Iroda jelenti: A török kül- 

ügyminiszter október 3-án a moszkvai török nagykö 
vet kiséretében megjelent a külügyi népbiztosnál 

és a külkereskedelmi népbiztosnál. A moszkvai meg- 
beszélések, amelyek barátságos légkörben folynak 
még néhány napig eltartanak. 

Ankarából jelentik: (Dunaposta.) A Török 
rávirati Iroda jelentése szerint a moszkvai tárgya- 

lások a legbarátságosabb légkörben folynak. Sara- 

cioglu külügyminiszter tegnap látogatást tett Voro- 
silov hadügyi és Nikoan külkereskedelemügyi nép- 

biztosnál, majd felkereste Lenin sírhelyét és ott ko- 

szorut helyezett el. 

VON PAPEN A TÖRöÖK MINISZTER- 
ELNÖKNÉL 

Ankarából jelentik: A Stefani ügynökség 
jelenti: Von Papen német nagykövetet kihallga- 
táson fogadta Tefik Sajdán török miniszter- 
en mint a külügyminiszter helyettese. (Ra- 
or. 

NÉPSZAVAZAS LESZ VILNAÁBAN 

Londonból jelentik: A sajtó kovnói jelenté- 
se szerint a Litvániának átnyúitott orosz ijava 
latok értelmében az oroszok Litvániában 
nyos katonai és haditengerészeti erődítménye 
énpítenének, minek ellenében az orosz megszállás 
alatt levő Vilnában és annak környékén nép- 
szavazást tartanának, hogy a lakosság döntse 
el, Litvániához akar-e tartozni. (Dunanosta.) 

Kaunasból jelentik: (Dunaposta.) A legfőbb 
védelmi tanács szerdán a késő éjszakai órákig ülé- 

sezett az államelnök részvételével. Urbays külügy- 
miniszter behatóan ismertette a helyzetet és a szov- 
jetkormánnyal eddig folytatott tárgyalásokat. A 

gyülésről nem adtak ki hivatalos jelentést. Urbays 
csütörtök reggel repülőgépen ujból Moszkvába uta- 
zott. 

LETTORSZÁG NEM AKAR SZERZŐDÉST 
KÖTNI 

Litvániában katonai erődöket 
épit a Szovjet 

Orosz haderőket vontak össze a lett határon. Tizenhárom napig volt 
Saraciogla Moszkvában 

Tallinból jelentik: A moszkvai megbeszélé- 

sek során a lett külügyminiszter részéről tör- 
tént ellenszegülés miatt, az orosz-eszt határon ál- 
ey orosz haderőket a lett határra helyez- 

ék át. 

AZz AALAND-SZIGETEK HELYZETE 

Helsinkiből jelentik: (Rador.) Hivatalos helyen 
megcáfolják a Daily Expressnek azt a hiradását, 
amely szerint az Aaland szigeteket brit csapatok 
megszállták volna. 

FINNORSZAÁG NEM KAPOTT MEGBIVÁST 

MOSZKVÁBA 

Bernből jelentik: Helsinkiből cáfolják azt a 
hírt, hogy Finnország külügyminisztere szintén 
meghívást kapott volna Moszkvába. Ellenkező- 
leg, Oroszország arra kérte Finnországot, hogy 

Négyszáz letartóztiatás 
Sanghaiban 

Sanghaiból jelentik: (Rador.) A nemzetközt 
engedményes terület rendőrsége és a japán konzu- 
látusi rendőrség együttesen váratlanul behatolt 
abba a városrészbe, ahol a kínai terroristák tartóz- 
kodnak és négyszázat, közöttük több vezetőt letar- 
tóztattak. Sok revolvert, fegyvert és municiót, vala- 
mint bombákat foglaltak le. A terroristákat azzal 
vádolják, hogy harminc japánbarát kinai politikust 
gyilkoltak meg. Lingcsujunt, a terroristák vezérét 
nem sikerült elfogni, mert néhány nappal előbb 
Csungkingba utazott. 

Ezer tengeri mérlöldön át 
üldöztek egy német 
kereskedelmi hajót 

Párisból jelentik: Tengerészeti körökben nagy- 
ra értékelik annak a francia tengeralattjárónak tel- 
jesítményét, amely egy német kereskedelmi hajót 
az egyik kikötőbe kisért. Megállapítják, hogy a 
francia tengeralattjáró az ellenséges hajót ezer 
tengeri mérföldön keresztül kísérte az Atlanti- 

ne erősítse meg az Aaland-szigeteket. óceánon, míg a kikötőbe beérkeztek. (Rador.) 

Egymillió hold föld kerül felosztásra Magyarországom 
Budapestről jelentik: Ma ülést tartott az a 

parlamentközi bizottság, amely az agrár reform tör- 

vénytervezetét készíti el. A törvénytervezet értel- 

a 
Sandiegoból jelentik: Csütörtökön a kalifor- 

niai Sandiegoból húszezer tengerész közlegény 
indult el a Haway-szigetek felé. A hajóhad hu- 
szonkilenc hadihajóból áll és Adolfus Andrews 
altengernagy vezényli. A hajók között szerepel 
az Entreprize repülőgépanyahajó, nyolc nehéz 

mében 500.000 hektár földet sajátítanak ki, amelye- 
ket azután kisbirtokosok között osztanak fel. (Ra- 

dor). 

aliforniai hajóraj 
és könnyű cirkáló, tizennyolc torpedóromboló, 

l ezenkívül aknalerakó és aknakutató hajók. Az 
Entreprizén négy vadászrepülőgépraj, valamint 
yitó és bombavető repülőgépek vannak. (Ra- 
or.)] a 

esem 

Két írancia kommunista képviselő 
letartóztatását rendelték el 

Párisból jelentik: Ma délelőtt letartóztatási 
végzést bocsátottak ki Ramet és Florimont fran- 
cia kommunista képviselők ellen, akiknek tar- 

tózkodási helyét eddig még nem sikerült fel- 
kutatni. Másik három kommunista képviselő el- 
len az eljárást ugyancsak folyamatba tették. 

A Pittman javaslatot tárgyalja 
a szenátus 

Felhivták Rooseveltet a békekezdeményezésre 

Newyorkból jelentik: (Rador.) Colorado de- 

mokrata szenátora rádióbeszédet mondott, amely- 
ben kijelentette, hogy az embargot csakis a „Fizess 
és vidd" és nem a „hitelben vidd' elve alapján lehet 

Mi kell adni az illetőségi 
valaki mint köztisztviselő 
Az allampolgárok névjegyzékébe való fel- 
étel céljából Klug Teréz aradi lakosnő kérvényt 
tézett Arad városához és illetőségi bizonyít- 
v kiadását kérte. A kérelmet elutasították 
al az indokolással, hogy apja annak idején 
mi alkalmazott volt és nem fizetett községi 
A városi határozat ellen Klug Teréz ügy- 

je, Plank Pál dr. útján keresetet nyújtott be 
temesvári közigazgatási felülvizsgálási bíró- 
hoz, amely az ügy letárgyalása után érdekes 
ést hozott. Ebben megállavította a bíróság, 

gy Klug Teréz apja több, mint négy évig la- 
kott Aradon, azonban mint állami alkalmazot- 
tól, a város nem kívánhatta a községi adó meg- 
fizetését. Ez jelenleg 
nem képezhet akadályt az illet 

nyitvány kiállítására 
és ezért utasította a bíróság Arad városát, hogy 
a kért bizonyítványt szolgáltassa ki. 

Az új törvény alapján kivánja felvétetni 
magát az állampolgárok lajstromába Krebsz 
ászló aradi lakos is akinek Arad városa szin- 

a 

őségi bizo- 

ő ; k 

édesapja az emv 
kívül született és így 

bizonyitványt akkor is, ha 
nem fizetett városi adót 
mint idegen, nem szerezhetett illetőséget. 

Az ügy Plank Pál dr. ügyvéd útján ugyancsak 
a temesvári közigazgatási felülvizsgálási bíró- 
ság elé került, amely megállanította, hogy 
Krebsz ugyan tényleg az egykori Magyarország 
határain kívül született, de kiskora óta Magyar- 
országon nevelkedett és Sopronmegye egyik köz- 

ségében illetőséget szerzett, Aradon pedig több 
mint négy évet lakott, így ott is szerezhetett il- 

letőséget. Ezért ebben az ügyben is kötelezték 

Arad városát, hogy a kért illetőségi bizonyít- 

életbe léptetni. A szónok kijelentette, hogy vélemé- 
nye szerint ellene van annak az elvnek, amely sze- 
rint az elnök kizárólagos joga legyen a veszélyes 
zónák megállapítása. Ennek leszámításával a Pitt- 
man-féle tervezet elfogadható és a jelenlegi euró- 
pai háború ellenére is tartós békét biztosít az 
Egyesült Allamokban. , 

A Havas-ügynökség jelentése szerint az ama- 
rikai semlegességi törvény 
második napi tárgyalása sem hozott jelentősebb 

eredményt. 
ROOSEVELT KATONAI PARANCSNOKOKKAL 

TARGYAL. 

Washingtonból jelentik: (Dunaposta.) Roos 

velt köztársasági elnök tegnap hosszabb tanácsk 

zást folytatott Goodrin hadügyminiszterrel, John. 

son helyettes hadügyminiszterrel és Marschall veze. 

kari főnökkel, A megbeszélés az európai hábo. 

összefüggésben folyt. 

Washingtonból jelentik: Johnson demoi 

ta szenátor felhívta Roosevelt elnököt, h 

gye kezébe az európai konfliktusban val 
ütésben való kezdeményezést. A 
szenátus külügyi bizottsága külön i 
megvitatni. (Rador.) vánvt adja ki. 

ondta 

egyez 

Japán felm 

GUJABB 

Londonból jelentik: Berlinből érkező hírek sze-Ezt a hírt a japán kormány eddig nem erősít 
rint Japán fehnondta az antikomintern egyezményt.meg, de nem is cáfoltai 

az antikomintern 
ményt? 
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1 Londonból írják: Az angol lapok megint sokat 
foglalkoznak a világ legöregebb milliomosának, Jo- 
seph Rank-nak személyével. Rockefeller halála óta 
a 85 éves dusgazdag angol malomtulajdonos tölti 
be a nesztor szerepét a világ milliomosainak gárdá- 
jában. 

A világ jóformán semmit sem tud Joseph Rank- 
ról, mert soha életében nem adott interjüt és csak 
egyetlen egyszer engedte lefényképezni magát. Ang- 
liában annál jobban ismerik a különc öreg urat, aki 
óriási vagyona ellenére ma is változatlanul III. osz- 
tályon utazik és a gépkocsit tulzott luxusnak tartja. 

„Old Joe"-nak becézi egész Anglia a különc 
öregurat, aki fantasztikus adományokkal gazdagi- 
totta a legkülönbözőbb jótékony intézményeket. Ta- 
valy februárban például az angol kincstári hivatal- 
ba levél érkezett, amelyben egy névtelen adakozó be- 
jelentette, hogy pontosan befizetett adóján felül 
szeretne némi önkéntes adománnyal könnyiteni az 

állam terhein. A tisztviselő fágultan nyuli a csekk 
után, ám képzelhető meglepetése, amikor a névtelen 
levéliró boritékjából London legnagyobb bankjá- 
nak 

két és fél millió font sterlingről 
szóló csekkje hullott ki. Joseph Bank egy szélmalom- 
ban pillantotta meg a napvilágot 1854-hen. Ősei 
mind molnárok voltak, Yorkshire-ben állt a mal- 
muk. Huszonegy éves korában Joe átvette apja ha- 
lála után a malom vezetését. Rövidesen nagy fába 
vágta fejszéjét. Megvásárolt egy gőzmalmot, de ar- 
ra már mem volt pénze, hogy buzát je vegyen. Vár- 
ta a pillanatot, hogy mikor kockáztathatja meg azt, 
hogy hitelben vásároljon. Egy éjjel álmot látott: 
egy titokzatos hang azt sugta neki, hogy 

vásároljan össze annyi buzát, amennyit csak 
d. 

(A jóslat kitünően bevált, a buza ára már egy 
hét mulva meredeken emelkedni kezdett. Joseph Rank 
egyik malmot a másik után vásárolhatta. Nyolc 
évig dolgozott Joseph Rank - most már mint font- 
milliomos - Yorkshirebén, amikor egyszerre csak 
ugy érezte, hogy ott kell hagynia Angliát és élete 
hátralevő részét mint misszionáriusnak, az afrikai 
bennszülöttek lelki üdvének megmentésével kell 
töltenie. 

Már össze volt csomagolva minden. Joseph 
Rank másnap indulni is akart, amikor éjjel iemét 
álma volt. Ugyanaz a titokzatos hang kijelentette 
előtte, hogy rossz misszionárus lenne belőle, mett A 
Heremtő ugy döntött, hogy maradjon meg malmai 
mellett, mert igy többet segithet: 

Joseph később ugy adott kifejezést érzelmei- 
nmnek, hogy 4 millió font sterlinget adományozott a 
methodista egyháznak 

A világháboru kitörése Ausztriában érte. Fe- 
leségével együtt internálták. Joe Rank, aki el volt 
vágva a világtól, kéteégbeesetten gondolt arra, hogy 

EErdekességek a 
leggazdagabb emberéről, aki ő5 éves 

kora ellenére hallani sem akar 
a pihenésről 

világ egyik 

ödahaza Londonban pontos utasitásokat hagyott 
hátra mennyi gabonát vásároljanak és mennyi lisz- 
tet adjanak el. Természetesen, ezek a rendelkezések 
nem vonatkozhattak háboru esetére is. Négy évig 
élt állandó aggodalomban, hogy helyettesei teljesi- 
tik-e béke idejére kiadott utasitásait. Ámikor vég- 
re a fegyverszünet után hazatért, boldogan hallot- 
ta, hogy 

emberei az utasitásokat, természetesen, a vál- 
tozott viszonyolhoz allealmazták. 

Hálából felajánlotta Lloyd Georgenak, az akkori 
miniszterelnöknek, hogy megveszi Anglia egész 
lisztellátását és még hozzá nyereség nélkül fog dol- 
gozni. Mgész sor törvényt kellett volna megváltoz- 

í ö s 

Aldomást tizetett omást tizetett, 
Nicoara Traian nagyszentmiklósi gazda ez év 

május 22-én a fiával együtt Csanádra ment, hogy 
az ottani vásáron szénát adjon el, A vásáron meg- 
ismerkedett Crainic Toma huszonhat éves csanádi 
földművessel és P. Üroös tizenhét éves béressel, akik- 
nek a eikerült vásár örömére a koresmában áldo- 
mást fizetett. A borozgatás után szekerével elin- 
dult hazafelé, Crainie Toma és a fiatal béres a 
körcsmában látták, hogy a gazdánál nagyobb összegü 
pénz van és ezért elhatározták, hogy kirabolják. 
Alig hagyta el Nicoara Traian a községet, amikor 
Crainie Toma és a fiatal béres, akik álarcot vet- 
tek fel nehogy felismetjék őket, az országuton 
megtámadták. A fiatal béres lerángatta a szekér- 
ről a gazda fiát és a földre dobta, azután befordi- 
tották a szekeret az utmenti árokba és a megré- 
mült gazdától a pénzét követellék. A felforditott 

tatni ehhez, azonban az idő sürgetett. Igy azi 
Eleyd George és ,„Old Joe" felhatalmazás nélkü 
sőt törvényellenesen láttak munkához. Munká 
ságukat teljes siker koronázta. Ezért Lloyd Gep 
lovagi rangot ajánlott fel Old Joe-nak. A külö 
öregúr mindig elutasította a kitüntetéseket, m 
mint mondotta, neki többet ér az, hogy egész Ang 
lia „Old Joe"-nak nevezi, mint az, hogy Sír Josepi 
Rank legyen a cime. 

Egyetlen szenvedélye van Old Joe-nak. Odah 
za, felesége társaságában, a világ legdrágább teáj 
issza és olyan erősen főzeti a teát, más embe 
azt meg sem tudná inni. Közben aefamofonon : 
gi angol énekek szólalnak meg és ezt hallgat. 
békés egyetértésben esténként. 

Három fia is van Joe Rank-nak, azonban még 
most sem tűr beleszólást vállalatai vezetésébe. Cso- 
dálatos szellemi frisseségét megőrizte 85 éves kó 
rában is. Például, alig nehány év előtt, 1985-ben, a 
világ legöregebb milliomosa egyszerre űúj vállalko- 
zásba kezdett: 

egy angol filmvállálat bőkezű mecénásává sze- 
gődött. el ; 

Személyesen jelenik meg a etudióban és ugy ellen- 
őrzi a munkát. Tudni sem akar arról, hogy nyug 
lomba vonuljon. Éppen a napokban jelentette ki, 
hogy munka közben akar meghalni. 

mire hálából kirabolták 
szekér alatt levő gazda nem akarta a pénzt odaad- 
ni, mire ismét a fiát bántalmazták. Végül is meg- 
mótozták az öreg gazdát és egy kendőbe csomagolva 
megtalálták ezerkétszáz leinyi pénzét. Ezt maguk- 
hoz vették és elmenekültek. Nicbara Traian az uton- 
állók eltünése után visszament a csendőrsegre és je- 
lentést tett a rablótámadásról. A gyanu nyomban 
Crainiera és a tizenhét éves béresre terelődött, aki- 
ket letartóztattak A törvényszék tegnapra tüzte ki 
a tárgyalást, amelyet azonban elhalasztottak, mert 
a fiatalkoru vádlottnak nem volt védője, holott ezt 
a törvény kötelezően előirja. A törvényszék ezért 
elhatározta, hogy az ügyvedi kamarától közvédő ki- 
küldését kéri, aki az oktéber 1g-re kitüzött ujaább 
tárayaláson a fiatalkoru vádlott védelmét fegja 
ellátni. 

MEIS a 

* 

Szélhámos álgróf megőrült a pioesti fegyházban 
Ploestiből jelentik: A ploestii ügyészseg fog- 

házában néhány nappal ezelőtt megőrült Frenckel 
József nemzetközi szélhámos, aki mindenütt 

dgean de Navarin grófndk ddta ki magát. 

Frenckel József igen mozgalmas multtal 
zik. 

Romániai letartóztatása alkalmával förtént ki- 
hallgatasakor kiderült, hogy a nemzetközi szélhá- 
mos 

egész Európát bejárta és tizenkét nyelven be- 

szél. 

Főfoglalkozása eleinte a kábitószercsempészet volt. 
Amsezterdamból, Berlinből és Párisból kiutasitották, 
mig Brüsszelben huzamosabb időre szóló szabadság- 

rendelke- 

. 

kvá iatra uloljára; 

-ban pontosan és zavartala ul folynak 

jegyekről előre gondoskodni 

Bszerinti osztályozás, minden 

vel a főposta a város szivében van, 

vesztésre ítélték. Büntetésének kitöllése után innen 
is kiutasitották, mire Romániába tette át szék- 
helyét. A kábítószeresempészettel való foglalkozása 
közben ő maga is szenvedélyes kokainista és morfi- 
nista Jett és hogy szenvedélyét kielégithesse, lopni 
kezdett. Frenekel Bukovinában született és igy 
miután visszaérkezett az országba, Ploestibe tele- 
pedett le, Itt megimmetkedett Speranta Nicolescu 
asszonnyal, a „Salvator" gyógyszertár tulajdonos- 
mőjével. Az uriasszony egy napon arra a felfedezés- 
re jutott, hogy Frenckel József különböző gyógy 
szereket eltulajdonított és ezért el akarta távolíta- 
ni magától. Közben azonban azt is megállapitotta, 
hogy 

éleszerei is hiányzanalk, 
mire ismertőse ellen bünvádi feljelentést tett. 
nemzetközi szélhámos igy került a hatóságok ke 
zére. Néhány nappal ezelőtt a fogházigazgatósá 
értesitette a vizegálóbizottságot, hogy Freneke 
József sem ételt, sem pedig italt nem hajlandó 
magához venni. A vizsgálóbiró a hatósági orvo 
társaságában kiszállt a fogházba, ahol megálla 
pitották, hogy a nemzetközi szélhámos elméje a ká. 
bitószerek hiánya miatt, elborult. Nagynehezen r 
tudták venni arra, hogy vizet igyon, enni azonban 
nem akar. Intézkedés történt, hogy vagy a vacaresti 
fegyházba, vagy pedig valamelyik fővárosi elme 
győgyintézetbe szállitsák. 

Uj rend a postai kézbesités 
lerén 

A postaigazgatóság - mint azt már 
- elhatározta, hogy a postai kézbesités terén rendszert valósit meg, A különböző vonatokkal 
kezett postai küldeményeket az uj rendszer 
beléptetése után a levélhordók már nem a pál: 
vari postán veszik át, hanem azokat autók a 
rosi főpostára szállitják. Ott megtörténik az 

. levélhordó m p a maga postáját és elindulhat vele kezületébe 
a ké. és 

eddiginél sokkal gyorsabban történhetik maj 
háboru előtt különben szintén a belvárosi fől 
történt az érkezett posta a leválhordók ki 
szétosztása és ez technikai okokból cs. 
folyamán szünt meg. 

é. 
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z október 

ilencven esztendős már az aradi tragédia. 
október 6-án végeztette ki Haynau táborszer- 

magyar szabadságharc tizenhárom hős tá- 

hokát és ma, 1939. október 6-án kilenc évtized 

pihen ezen a szörnyü és gyászos történelmi 
nyen. Mennyi minden történt azóta. Irtózatos 
orkánok rázták meg Európa vén földjét, há- 

szántották keresztül-kasul a békésen termő 
ot, vérfolyamok hömpölyögtek tova, trónok 

ottak össze, országok sorát változtatta meg a 
, de az aradi tizenhárom vértanu emléke 

homályosult el. Annyira mélységesen megrázó 

a napnak minden történése, hogy az egymást 

nemzedékek képtelenek elfeledni. Most, a 
or nyugaton megint dörög az ágyu, keleten pe- 

egy országot töröltek le földrészünk térképé- 

és amikor egy soha el nem képzelt világégés 

éjén állunk, a rettenetes kataklizma közepette 

tizenhárom vértanu-tábornokra gondolunk, a 

a kegyelet szárnyán jönnek most elénk közel 

esztendő távlatából. 

BORUS OKTÓBERI NAP VOLT... 

Október hatodikát majdnem mindenki ismeri. 

aradi minorita tisztelendő atyák, akik mint lel- 

ek hivatalosan müködtek közre a kivégzésnél, 

tos feljegyzéseket készitettek a későbbi kutatók 

történetirók ezeket a feljegyzéseket használták 

Schweidel Józseg melegen megszoritotta Bar- 

z minorita atya kezét, elővette azt a feszületet, 

lyet atyjától örökölt és amelyet mindig magá- 

tartott és igy szólt hozzá: 
- Kezeim között akarom tartani, ugy vele 

haini, s miután meghaltam, ne irtózzék kezeim- 

ivenni s fiamnak átadni! 

Kiss Ernő elbucsuzott lelkészétől, mélyen felsó- 

tott és ezt mondotta: 

- Szegény hazám! Vége mindennek! Isten bün- 

meg hóhérainkat! 

Dessewify Arisztid büszkén viselkedett a ki- 

zés előtti percekben és megvetően nyilatkozott 
érairól. Amikor utoljára szoritotta meg Baló re- 
átus lelkész kezét, könny rezgett a szemében. 

ázár Vilmos tábornok megcsókolta Winkler 
rita atyát és igy szólt hozzá: 
- Kedves tisztelendő ur! Ha netalán ezen em- 

rosszul lőnének s elhibáznának, ne engedjen 

dnom, hanem azonnal kérje a vezénylő tisz- 
hogy ismételtesse a lövést. 

Elhangzott a vezényszó, a lelkészek visszavo- 
k, a négy tábornokot tizenöt lépésre állitották 

óaljtól, öt-öt lépésnyire egymástól. Felső öl- 
lyüket és mellényüket levették, szemüket fehér 

el bekötötték, majd térdre ereszkedtek. Ti- 

katona kivált a sorból és három-három lépés- 

volságban helyezkedtek el egy-egy elitélt 
A vezeénylő tiszt kardja suhant egyet és tizen- 

ska eldördült. Három tábornok véresen, hol- 

k le a földre. Kiss Ernő mozdulatlanul tér- 
a golyó csak vállát érte. Három közlegény 

it és közvetlen közelről rásütötte fegyve- 

gédia első része véget ért. 

l hat órakor ugyanez a zászlóalj, vissza- 
őrt a négy holttest mellett, közrefogott 

magyar tábornokot, hogy a kivégzés 
Haynau a kilenc hősnek, a legszé- 

itófát juttatta. 
as sorokban haladtak a 

ö yedül Damjanich János ült pa- 
szekéren, mert tt lábával képtelen volt 
Amikor kiértek a kivégzés helyére, ahol most 

oszlop áll, itt már magasba nyult kilenc 

fordulója 
6-iki gyászos nap törlénete Tizenhárom hős 

gyar tábornokol végeztetelt ki Haynau osztrák tábornagy 
kutforrásul. A legszebb, legfájóbb és legemberibb 
irás néhai Tiszti Lajos, egykori neves aradi ujság- 
iróé, aki az 1890-ben megjelent „Aradi vértanuk 
albuma" cimü munkában, amelyet Varga Ottó ta- 
nár szerkesztett, emlekezik meg október hatodiká- 
ról. Az ő irása nyomán elevenitjük fel ennek a fe- 
kete napnak az eseményeit. 

„Szombat volt, a hirhedt októberi szombatok 
egyike. Ködös, felhős reggel volt, egész kilenc órá- 

ig egyetlen napsugár sem törte át a sürü fellegeket. 
Negyed 6 órakor tompa moraj s dobpergés hallat- 
szott s néhány perc mulva a Wocher-ezred egy 

zászlóalja a főőrház északi oldala előtt fel volt ál- 
litva. A várban levő hatszáznál több fogoly mind- 
egyike szobájába záratott, a bástyákra ágyuk vo- 

nattak, amelyek mellett a tüzérek égő kanóccal ál- 
lottak." 

Fél hatkor hozták elő börtöneikből a golyóha- 
lálra itélt négy tábornokot. Schweidel Józsefet Bar- 
dócz minorita atya, Kiss Ernőt Marchot várkáplán, 
Dessewify Arisztidet Baló Benjámin református 
lelkész, Lázár Vilmost Winkler Bruno minorita 
atya vezette. Mind a négy tábornok fekete attilában 
hófehér ingben, fekete nadrágban és glasszé kesz- 

tyüben indult a vesztőhelyre. Egy zászlóalj gyürü- 
jében haladtak, oldalukon nyolc-nyole katona. A 
menet az északi oldalon levő hatos kapun kikanya- 
rodva, a közeli első sáncnál állapodott meg. 

Négy tábornok halála a vársáncok között 
bornokok mellett, akik az agyonlövésnél is vigasz 
talták a vértanukat, csak megszaporodtak Sujánsz- 
ky Euszták minorita atyával és Pléva lelkésszel. 

koláb Tichy őrnagy elé lépett és háromszor kegyel- 
met kért az elitélteknek. 

A horvát őrnagy válasza mindháromszor ez 

volt: 
- Istennél a kegyelem! 

A BITÓFA ALATT. 

Először Pöltenberg Ernőt végezték ki. A hős 
tábornok sorba csókolta bajtársait, majd Sujánszky 
Euszták oldalán a bitófa alá lép. A brünni hóhér, 
akit erre az alkalomra hozattak Aradra, a vértanu 
nyakába illeszti a hurkot, a hóhérlegények kiránt- 
ják alóla a zsámolyt. Egy perc mulva Pöltenberg 

rnő halott volt. 
Másodiknak Török Ignácot végezték ki, aki 

szintén búcsúcsókkal vált el barátaitól. A harmadik 

volt Lahner György, akit Pléva lelkész kisért az 

akasztófához. Knézich Károly, a negyedik nem szólt 

egy szót sem, hanem imádkozott. ötödiknek Nagy- 

Sándor Józsefre került a sor. Amikor észreveszi, 

hogy Winkler Brunó, a mellé kirendelt katolikus 

pap sír, így szólt hozzá: 

kább imádkozzunk!: 

Emelt fővel, határtalan büszkeséggel lépett a 

bitófa alá és amikor a kötél a nyakán volt
, hango- 

san felkiáltott: 

Eljen a haza! 

Ezután következett gróf Leiningen-Westerb
urg 

Károly. Élete virágjában levő gyönyörű harminc- 

éves férfi, akit Baló Benjámin református lelkész 

támogatott. Délcegen, kiegyenesedve ment a ha- 

lálba. Amikor a kötél már a nyakán volt,
 így kiál- 

tott hangos szóval: 

Isten veletek bajtársak! Nemsokára egy más 

igazabb bíró előtt fogunk állani, aki ig
azságosabban 

fog felettünk itélkezni! 

Damjanich, látva, hogy Sujánszky Euszták m
i- 

norita pap sír, csendesen szólt hozzá
 

- Mit sír, tisztelendő barátom, hisz ak
it a ke- 

ért akasztatott fel. 

GROF VÉCSEY KAROLY VOLT
 AZ UTOLSÓ 

godtan indult a bi 

allt meg a porkoláb.
 

A hős tábornok megvetően jegyezta meg: 

- Azt gondoltam már, hogy én leszek az utol- 
ső, aki a csatában mindig első voltam. 

Fellépett a zsámolyra és amikor a bakó nya- 
kába illesztette a kötelet, hidegvérűen figyelmez- 
tette: 

- Kérem, vigyázzon a szakállamra, össze ne 
kuszálja, az mindig kedves volt előttem. 

Gróf Vécsey Károly tábornok volt a kilence- 
dik és egyben az utolsó. Neki jutott a kinos sors, 
nyolc hős bajtársa végvonaglását és halálát végig- 
nézni. Ő már csak a körülötte egybesereglett zoko- 
gó lelkészektől búcsúzott el forró kézszorítással és 
csókkal. Szándékosan hagyták utoljára, mert Hay- 
nau nagyon haragudott rá a temesvári ostromzár 
és a délvidéki harcokban elért katonai sikerei miatt. 
Az itélet befejeztével Tichy őrnagy imára vezényelt 

és beszédet intézett a katonákhoz, amelyben fel- 
tétlen engedelmességre intett mindenkit. 

EGY SZÜRKE GRANITOSZLOP... 

Ami azután történt, az már nem ennek a nap- 
nak a történetéhez tartozik. A szörnyű tragédiáról 
két figyelmeztető emlék maradt az utókorra. Az 
egyik Thorma János, a néhány év előtt elhunyt hi- 

res festőművész, a nagybányai kolonia sok éven 
át volt igazgatójának feledhetetlenül megrázó tör- 
ténelmi festménye „Az aradi vértanuk kivégzése. 
Lelket megrázó, szemet könnyeztető ez a műremek. 

A másik a kivégzés helyén emelkedő gránit- 
oszlop. Ezt 1881. október 6-án állították fel és az- 
óta változatlanul ott áll. Az impérium változás után, 
amikor a magyar vonatkozású szobrokat és műem- 

lékeket lebontották, a tisztelet és kegyelet meg- 
hagyta ezt az oszlopot, mert a hős katonák egy 
eszméért haltak meg és a vértanuhalál szent min- 

den nép, nemzet és kor előtt. Múltba néző öreg ma- 
gyarok október 6-án most is elzarándokolnak a szo- 
morú helyre. 

A minorita atyák templomában pedig a gyász- 
nap évfordulóján csendes mise keretében ima száll 
az ég felé, hogy kapjanak örök nyugodalmat azok, 

akiket az osztrák katonai önkény kivégeztetett és 
akik legdrágábbjukat, az életüket adták hazájuk- 

ért... 

Az akkori idők szokása szerint Uthyka várpor 

- A könny itt már hasztalan tisztelendő ur, in- 

ében tart (a feszületre mutatott) az is az igazság
 

dik kivégzett volt Aulieh
 Lajos, aki e 

hátramaradt társától és s
zótlanul, de nyu 

itófa alá. Most Damjanich előtt 
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Minden napon a vasárnapokat 

csol is, amiket jószándékaink jutalmául 

hallgatás, a 

= HIREK = 
MEGJELENÉS 

és annepnapokat 
követő napok kivételével. 

ELEroN 
Bs-10 és este 9 óra uláns-16. 

SZERKESZT 

Vuchetich Endre dá 

ELŐFIZETÉSI ARAK: 
BELFÖLDÖN 

Wagánosoknak egy hónapra 70, negyedévre 200, 
Éélévre 400, egész évre 800 lei. Házhoz való 
kézbesitésért külön havi tiz lei. Nyugdijasok- 

mak, közalkalmazottaknak egy hónapra 60, ne- 
syedévre 180, félévre 2350, egése évre 700 lei 
Házhoz való kézbesitésért külön havi tiz tei. 
Natóságoknak, közhivataloknak és közüzemek- 
mek, gyárulmak és vállalatoknak egy évre 1209 

lei kézbesitéssel együtt. 

KÜLFÖLDÖN 
Egy hónapra 120, negyedévre 350, félévre 700, 

egész évre 1400 lei. 

1 

Merengés 
Mind ritkulóbban esnek a találkozásaink, OLl- 
vasó; mind kevesebbet érdemes irni és hallgatni 
mind nagyobbalout. Az idő alaposan rácsufolt ta- 

mnuainkra, akil szenvedélyes jóakarásunkban az Em- 
berben hittünk. Elitéltük, harcoltunl ellene, de alap- 
jában nagyra képesnelk tartottulk, mint aki kinőtt 

a vészteljes babonákból. Ne legyünk naiwak többé: 
szégyen az embernel az irott és élt tapasztalatok 
minden birtokában és a nyárvégi életkortól verdett 
halántékosan hinni még a javithatatlan jámborságu 
mesékben. Az ember olyan umilyen; nézzünlk el tő- 
le, az ősz mély távlatai felé esetleg, ahol a fále kö- 
zött lassan semmi sem szegi utját a szemnek. Vagy 
külön munkáink felé, melyek elvégzését magunk elé 
tüztük, mint értelmetlenül szép, feledtető feladatot. 
Van aki regényt ir, egy értelem által inányitott, 
álmodott világ szuverén birodalmába temetkezik. 
Van aki verset kohol és bucsuzkodik a természet- 
től, mely a falevelek iassan lehulló vércseppjeivel 
önmagát altatja. S van, aki vadul lelkesedik és hisz 
még valamiben, de mi befüggönyözzük az ablako- 
kat és elfeketedett lellünl sajgásába merevedünk. 
Ami tennivalót kiván a világ, megtesszük, de üres 
szemünlkel a ködbe négve haladunlk, amerre ránta- 
nak az akaratok. Sirógörcs van torkunkban, s az 
élet idegen rémségénelk tünik, amelynelk zürzavaros 
ránmtásaitól eltölt a pihenésvágy és az unalom. El- 
tünt hitteli napjainkra gondolva, szégyeljülk gye- 
rekességünket; és mindannak rombolásán, ami az 
datiünk, mint valami lerázni kivánt, nem hozzáni 
tartozón, csak kárörömöt érzünk. 

x 
Mint a sirból fölhantoltnal szuva, ugy szólal 

ma2g az ajalk hetek után; tegnap és a ma közé vi- 
láygok álltak. Eszmék, amikért harcoltunk, elgondo- 

lások, amiknel érvenyesitéséért mem tartottul sok- 
nak az üldöztetését, rögeszmékkel szembeni iga- 

gink, milket csöndes funyar elégtétellel ma száz- 
szor azoknak hiszünk: milyen rég volt, hogy a mél- 
tatlan szenvedély előtt az emberinek igazát bizo- 
nyitottuk. Nem szép világ volt, de világ, mikor az 
emberiség ügye még jajgató betükben szóvátéte- 
tett. A harc folyt: és támadóra és védőre egyszer- 
re leereszkedett az éjszaka. S az ütésre felemelt 

fegyver, mint valami büvölettől, a levegőben meg- 
merevedett. 

Minden megszépül, ami elmulik: még a gán- 

ránkzudi- 
tottak. Minden rossz világ szebb volt, mint a kö- 
ös elszörnyedésbe való belefeledkezés; minden rut 

tárma jobb, mint az elemek játékába beledöbbenő 

x 
Szeptember vége van és hullanak, hullanak a 
evelek. Allandó borulatok gyülekeznek, s a mongó 
hes fellőaloenákból tüztelenül fordulnak ki a le- 

ülő zivatarok. Csapja a leveleket az árumlás s az 
kerengésben mint füttyszó mellett dolgo- 
zett munkásol raja, müködik a pusztulás. 

ső; de aztán i napol jannel a 
tek, valamint a gyárak lerakatai 
den hónap végén kimutatást készíteni a 
donukban lévő készletről, amely kimutatást fe 

Dobsa Lajos iró. A maga ide- 
Októéber ő 

Péntek 
Brunó, Tamás 

ségnek örvendtek. Sok elbe- 
szélés is maradt utána. 
1849 október 6-án végeztet- 

te ki Haynau osztrák tábornok az aradi várban a 
tizenhárom magyar tábornokot, akik a világosi fegy- 
verletétel után fogságba kerültek. Golyó által hal- 
tak meg Kis Ernő, Schweidel József, Dessewffy 
Aurél és Lázár Vilmos, bitófán végezté ék életüket 
Aulich Lajos, Damjanich János, Knézich Károly, 
Lahner György, Nagy Sándor József. Leiningen 
Károly gróf, Pöltenberg Ernő, Török Ignác és Vé- 
csey Károly gróf. 

1883 október 6-án halt meg Csajkovszkij Pé 
ter Iljics orosz zeneszerző. Tiz operát, számos szim 
fóniát és más zenekari munkát irt. Egyik legneve 
zetesebb munkájának cime 1812. Ebben Napoleon 
francia császár oroszországi vereségének megkapóan 
szép zenei képét festi. 

(-) Baran miniszter szombaton hazaérkezik. 
Baran Coriolan dr. miniszter szombaton hazaérke- 
zik, hogy a hétvéget édesanyja körében töltse, A 
miniszter hétfőn délben visszautazik a fővárosba, 

(-) Temesmegye erdészeti ügyosztályának uj 
vezetője hivatalában. Marta Alexandru dr. királyi 
helytartó Munteanu Dumitru Krassómegye erdé- 

szeti ügyosztályának eddigi vezetőjét hasonló minő 
ségben Temesmegyéhez nevezte ki. Munteanu Du. 
mitru már el is foglalta hivatalát. 

(=) Ui tanitónők és tanitók. Marta Alexand: u 

dr. királyi helytartó a tanfelügyelőség javaslatára 
a következő ideiglenes minőségü tanitókat és tani 
tónőket nevezte ki: Dric Ioant Berekszóra, Belen 
gean Ioant Románszentmihályra, Manea Constan 
tint Ferendiára, Muntean fosifot Grabácra, Mihail 
Vasilet Boksánbányára, Olariu Nicolaet Karánse 
besre, Marsiu Mariorat Petrományra, Murgu Floreat 
Medvesre, Stoica Sevastitat Brestyára, Gales Ma. 
riát Budincra, Stanica Gheorghinát Fólyára, Mir 

cesan Opricat Buzádra, Stolz Luciát Oravicára, Ri 
biu Iulianat Nagvszentmiklósra, Venatu Elenát Lu- 
goshelyre, Vlad Elenát Buzsorra. 

(-) Unitárius istentisztelet lesz vasárnap, 
hó 8-án délután öt órakor a luteránus templomban. 
Istentisztelet után kebli-tanácsi ülés lesz a tem- 
Pn melletti lelkészi irodában. 

zs sebiolpat garázdálkodik 
ismétl a zféséz 

pénztára körül 
Veszedelmes zsebtolvaj ólálkodik ismét a te- 

mesvári pénzügyigazgatóság főpénztára körül, 
nogy a befizetők tömegében alkalmas pillanatban 
zsákmányra tegyen szert. Két nap előtt Leszl Pé- 
ter, a városi egészségügyi hivatal régi, érdemes 
tisztviselője járt a pénztárnál, hogy a hivatal ré- 
szére 126.000 leit vegyen fel. A tekintélyes össze- 
get aktatáskájába helyezte és szorosan hóna alá 
fogta, mialatt még más hivatalos dolgot is elin- 
tézett. Amikor visszaérkezett hivatalába, a felvett 
összeget hiánytalanul átadta az aktatáskából, de 
ugyanakkor megütközéssel vette észre, hogy a bőr- 
táska oldalfalát rendkívül éles késsel felvágták úgy, 
hogy a nyiláson egy emberi kéz kényelmesen befér- 
hetett. A vakmerő zsebtolvaj azonban tovább nem 
juthatott, mert az óvatos Leszl olyan erősen szorí- 
totta magához a táskát, hogy abba a vágott nyilá- 
son keresztül nem lehetett benyulni és így a pénz- 
hez jutni. Ez az előrelátás jelentékeny veszteségtől 
kimélte meg a tisztviselőt. A főpénztár körül tehát 
mindenki fokozott óvatosságot tanusítson, nehogy 
a tömegben ólálkodó tolvaj áldozatául essen. 

-A Szentszék nem indított békeakciót. 
Berlinből jelentik: A berlini pápai nuncius az 
utóbbi napokban többizben járt a német külügyi 
hivatalban. Ezzel kapcsolatban olyan hírek ter- 
jedtek el, hogy a Szentszék újabb erőfeszítése- 
ket tesz a béke érdekében. Illetékes német kö- 
rökben kijelentették, hogy a főpap kizárólag a 
varsói katolikus papság ügyének rendezése ér- 
dekében tanácskozott a külügyi hivatalban. 
- A kereskedők minden hónapban kimuta- 

tást kötelesek készíteni. Bucurestiből jelentik: 
Az iparcsok országos szövetsége átiratot inté- 
zett tagjaihoz és a különböző intéezményekhez, a 
melyben felhívta figyelmüket az árúuzsora-tör- 
vény helyes alkalmazására. Ennek teljesítése 
céljából a lerakatok, en gross és detail üzle- 

terjesztik a nemzeteazdasági minisztériumhoz. A 
mutatásban pontosan fel kell tüntetni 

gét, valamint a 

1824 október 6-án született [ 

jében szinmüvei nagy kedvelt- 

ötelesek min- ! 

Radian 

a sajtó- és propagandaügyek új mini 
Argetoianu miniszterelnök régi m 
Nemzeti itászilér Frontjának egyik le, 

sebb támasz 

Külön k? pangentalasok a a Romá áni 
kötött üzleteknél, a bécsi nemzetközi ősziv: 
ron, 1939. október 15-21-i ig (22), biztositjá 
román érdeklődők rendeléseinek pontos effel 
tuálását. 

(-) Gyilkosságot vállalt magára, melyet 

kóstolás befejezéseképpen véres verekedés tám 
Teregován Belu Mihai és Stoichescu Ioan gazdák 

zött. A verekedésbe beleavatkozott Belu több bará 
ja és Stoichescu felesége is. Az asszonyt a vereke 
dés hevében valaki kapával fejbevágta ugy, ho: 

néhány órai szenvedés után meghalt. Másnap j 
lentkezett a csendőrségen Vetres Cornel gazda 
bejelentette, hogy ő követte el a gyilkosságot. 
tartóztatása után azonban a vizsgálóbiró előtt 
vallotta, hogy ötvenezer leit igértek neki, ha vá 
ja a felelősséget, de a pénzt nem kapta meg és 
ért nem vállalja a gyilkosságot. A büntetőtábi 
tárgyalásán Lintia Livius dr. ügyvéd Vetres vé 
mében ujabb tanukat jelentett be. Ezért a tárgya 
lást alhalasztották. 

(=) Változás a városi védőnők karában. D 
Goldisné Klopp Meta városi védőnő családi okokbó 
lemondott állásáról. Tieran Emil dr. főpelzérmest 
Bornuz Emiliát védőnővé nevezte ki. 

(-) Születések. Az anyakönyvi hivatalban 
következő gyermekek születését jelentették b 
Herzog Miklós Hugó, Jurcut Hilisabeta, Glü 
Richárd. 

(- Orvosi hír. Dr. Freund József sebész 
napra hazatért és ismét rendel szanatóriumáb 
délelőtt 10-12-ig, délután 5-6-ig. I., Bulevar 
Regina Maria 12. Telefon: 21-12. 

(-) Halálozások. Alobu Adam nyugalma: 
csákovai főszalgabiró, aki régebben Zsombolya 
ség főjegyzője volt, 75 éves korában meghalt. G: 
szolják fiai: Albu Aurel megyei főszámvevő, A 
Ioan, a Nemzeti Bank temesvári fiókjának főszán 
vevője, Albu Nicolae jegyző, leányai: Lia, férje: 
dr. Vulcanné és Emilia, hét unokája és nagysz: 
rokonság. Temetése pénteken délután háromneg 
négy órakor megy végbe az erzsébetvárosi rof 
temető halottas házából. - Meghaltak ezenki 
Gligor Teodor 26 éves munkás Fichtler Er: 

született Kiefer 6 éves. 

SYOGYSZERTÁRAK EfJVII SZÓLGÁT 
Pénteken, október 6-án a szolgálati beosz 

következő: 
Az I. kerületben a Sft. Ioan uccában levő Ir 

masok gyógyszertára 
A II. kerületben a Traian téren 

gyógyszertár 
A III. kerületben a Miron Costin era . 

levő Merkler gyógyszertár 
A IV. kerületben a Dragalina téren levő 

gyógyszertár 
Az V. kerületben a Corvin győgyszte. 

kisodán Panajoth Ernő gyásyezertéta 
szakai szolgálatot tart. 
aca 

MUSOR: 
. 
éntek, október 6. 

APOLLO: A végzetes óra (ango 
CAPITOL: A kénnő (angol 
OORSO: A nagy keringő (ném 
eATA A csábitó en fi 
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Coman volt főpolgármester gyásza. Öz- 

Coman Ana született Horsa nyolcvanhárom 

ndős korában elhunyt. Az elhalálozott matró- 
zolják fiai: Coman Augustin liceumi ta- 

olt temesvári főpolgármester, Coman Liviu 

és Coman Meliron husii mezőgazdasági fel- 

valamint kiterejdt rokonság. Temetése ma 

ijután félhat órakor lesz az erzsébetvárosi görög 

i román temetőben. 

(-) Calinescua emlékművét a temesvári művé- 

akadémia akarja elkészíteni. A temesvári mű- 

ti akadémia táviratilag arra kérte Argetoianu 

onstantin miniszterelnököt, hogy a meggyilkolt 

inescu Armand miniszterelnök emlékművének el- 

zítését bizza az intézetre. 

() Szombaton este ismét rendes közvilágítás 

Az uccai világítás korlátozása, amelyet próba- 

ppen kedden léptettek életbe, még ma este is tart. 

baton este azonban az uccákon ismét rendes 

a világítás. 

I 

első tizezer 
Az egyik nagy amerilori lapnak van egy mel- 

éklete amelynek ez a cime: the smart set. Ma- 

varul annyit jelent, hogy a „felső tizezer". Te- 

tve, hogy Amerikában nincs európdai értelem- 

en vett születési arisztolerácia, a smart set gaz- 

ékat jelenti, akiknele annyi a pénzük, mint a 

1 ében, sőt néhány dollárral még több. A leg- 

toljára érhezett smart set melléklet első oldalán 

egy menyasszom nevet az olvasóra. A papa bi- 

sonvára főtag a smart setben, mert a menyasz- 

szony homlokán ukkora diadém ragyog, hogy par- 

ellázva kitenne negyvenöt brilliánsgyürüt, har- 

minc pár fülbevalót, maradna brossra, középosz- 

tályi óriás ajándékra, nagyon is. Ruhája szegány- 

feány álom, fátylán - mint olvasom - hetelig 

rontottál szenüünlket a fátyoliparban alkalmazott 

evésbé szerencsésebb hölgyek, csolera malomlke- 

rák, nyilván anmyi dollárba került, mint amennyi 

összeget, bármely valutára átszámitva szerelmés 

Mákok regimentje költ egy emberöltön át ibolya- 

csokorna, egyszóval drága kis menyasszon. Vaj- 

jon mennyi lehet a Hozománya centben az első 

oldalt teljesen betöltő aranymenyasszonynalk? Bi- 

zonyára elég lenne nekem és egy pár kisebb igé- 

nyiü olvasónak. És a diadém ulatt, a fátyolban, a 

ruhákban az aranymenyasszony nagyon-nagyon 

csunyus. Válogatottan, meglepően csunyus, a ko- 

1l szoruslányol gyürüjében olyan szabálybalan 
orrocs- 

kája van, hogy már restelem nézni, olyan boldog 

nagy szája, hogy szinte már tévedés... És mellet- 

te a vőlegény, jaj de mámorosan szépszál, elegáns 

völegény, még fehér kamáslija is van. És 
mint ol- 

vashaton, herceg, igazi európai élő herceg; 
a bol- 

4do9 vőlegény... Lám-lám a háboru zaju Európán 

tul, van még romantika, igazi, valódi szentimentá- 

lis romantika ... Mint a kép is bizonyitja 
(B. B.) 

l -A lengyel menekültekről a Vörös Kereszt 

11 yujt felvilágositást. Bucurestiből jelentik: A len- 

el menekültekre vonatkozó felvilágositásokat R
o- 

mániában a Vörös Kereszt központja ad, am
elynek 

ime: Societatea Nationala a Crucei Rosii, Bucu- 

resti, Str. Biserica Amzei 29. 

áról. Lon- 
- Pilsudszkyné Varsó bombázás 

4donból jelentik: Pilsudszkyné egy ujságir
ó előtt 

; elentette, hogy szeptember ötödikéig tart
óz- 

kodott Varsóban és szemtanuja volt a főváros 

mbázásának. Hangsúlyozta, hogy a lengyel 

Sszonyok különös hőslességgel vettek részt 

arsó védelmében. 

- Gazdag petróleumforrásokra bukkantak 

oszországban. Moszkvából jelentik: Jakucktól 

kétszáz kilométernyire gazdag petróleumforr
ásokra 

kkantak, amelyeket háromszáz méter mélysé
gben 

láltak meg. 

légvédeimi fanio lya m 
és a kereskedők 

A Kereskedők Egyesülete a város legvédelmi
 

tályának főnökétői nyert utasítás alapján fel- 

a a tagjainak figyelmét arra, hogy úgy maguk, 

emélyzetük, továbbá családtagjaik és hozzá- 

, október 15-ig bezárólag okvetlenül vegye- 

szt a légvédelmi tanfolyam elméleti előadá- 

alamelyiken, amelyek ma, pénteken, októ- 

likán, továbbá hétfőn, október kilencedi- 

án, tizenegyedikén és pénteken, tizenhar- 

élelőtt 10-12 óra között a Capitol és 
képszínházakban lesznek A tanfolyam 

n 

Moscickhy volt elnök 
belegsége miatt nem mehet 

Amerikába 
Newyorkból jelentik: (Dunaposta.) A lapok 

jelentik, hogy Roosevelt elnök meghivás
t küldött 

Moscicky volt lengyel köztársasági elnöknek. Ro- 

osevelt elnök arra szolitja fel a volt lengyel elnö
- 

köt, hogy telepedjek meg az Egyesült Allamokban.
 

Moscicky köszönettel eltogadta a meghivást
, mint 

hogy azonban egészségi állapota ezidőszerint nera 

engedi meg egy hosszabb utazást, néhány hétre 

Svájcba fog menni, hogy egészségét helyreállit- 

hassa. 

Mexikóból jelentik: (Rador.) A mexikói kül- 

ügyminisztert megkérdezték, hogy mi a véleménye 

Lengyelország jelenlegi helyzetéről. A külügymi- 

niszter igy válaszolt: Mexikó sohasem fog
 elismer- 

ni erőszakon alapuló foglalást. 

- Tolvaj tanárnő. Bucurestib 

fovi ügyészség lopás címén vádiratot adott 
ki Lon- 

ginescu Maria 60 éves Turnu Magurele városbeli 
ta- 

nárnő ellen. A vádirat szerint a tanárnő kifosztot- 

ta az elhunyt Longinescu tanárt, aki a 
fivére volt. 

Amikor az egyetemi tanár sulyos betegen 
feküdt, 

Longinescu Maria ápolta. Nem sokkal 
a halál be- 

következése előtt a vádlott átkutatta a 
szekrénye- 

ket és 331.000 lei készpénzt magához vett, erről 

azonban senkinek sem szólt. A temetés után a 
töb- 

bi örkösök felfedezték a pénz hiányát 
és miután 

Longinescu Máriára gyanakodtak, bünvádi 
feljelen- 

tést tettek ellene. Ennek az eredményeképpen 
adták 

ki most a tanárnő ellen a vádiratot. 
Az eset nagy 

feltünést keltett. 

- mTizmillióra volt biztositva a gyanus 
körül- 

mények között leégett galatii textilgyár. Galatiból 

jelentik: Néhány nappal ezelőtt beszámoltunk 
arról 

a nagyarányu tüzvészről, amely a 
galatii „Brates 

textiigyárban pusztitott. Mint emlékezetes, a tex- 

tilgyár, amely egy londoni biztositó intézetnél tiz 

millió leire volt biztositva, teljesen 
leégett. A gala- 

tii hatóságok előtt a tüzvész körülményei 
gyanusak 

voltak és ezért Stelianos Tripos, Hurmus Zararis 

és Aron Lanis gyártulajdonosokat, 
valamint a le- 

égett textilüzem néhány tisztviselőjét 
az ügyészsé- 

gen kihallgatásnak vetették alá. A vizsgálat több 

napig tartott, mig végül a tisztviselőket szabadon 

bocsátották, mig a gyár három tulajdonosa ellen 

az ügyészség gyujtogatás cimén vádat 
emelt. En- 

nek eredményeképpen az ügyészség kérte 
a vizsgá- 

lóbiróságot, hogy a gyárosok ellen bocsásson 
ki le- 

tartóztatási végzést. Az ügy vizsgálatával 
megbi- 

zott vizsgálóbiró ismételten kihallgatta 
a gyanusi- 

tottakat, majd valamennyiüket szabadlábra 
helyez- 

te. A végzés ellen az ügyészség ellenvetéssel élt, 

ugyhogy a gyujtogatás ügye a törvényszék 
vádta- 

nácsa elé került. Az ügyészség ellenvetését 
azonban 

itt is elutasitották és a Brates-gyár három 
tulajdo- 

nosának szabadlábrahelyezését rendelték el. 

Ujjászervezték az Országos Magyar Da
los- 

szövetség sepsiszentgyörgyi kerüle
tét. Sepsiszent- 

györgyről jelentik: A Magyar Dalosszövetség itteni 

kerülete akadályok miatt öt év óta n
em müködik. 

Tegnap délelőttre összehivták a közgyülést, hogy 

ezen határozzanak a Dalosszövetség ujbóli mükö- 

dése tárgyában. A gyülésen rend
kivül sokan jelen- 

tek meg és azon uj vezetőséget vál
asztottak, amely 

ismét megkezdi a tevékeny munk
át. A központot 

Tárcza Bertalan főtitkár képviselte, aki 
tolmácsolta 

dr. Inczédy-Joksman Ödön elnök s
zivélyes üdvözle- 

tét és közölte, hogy az elnök egészségi 
okok miatt 

kényszerült távolmaradni. A gyülés lelkes
 szavak- 

ban adott kifejezést az elnök iránt érzett
 nagyra: 

Decsülésének. A választás után táviratil
ag üdvözöl- 

ték dr. Zigre Nicolae kultuszminisztert é
s dr. Inczé- 

dy-Joksman ödön országos szövets
égi elnököt. 

szadista büncselekmény. Chisinauból 
jelen- 

tik: Szadista büntényt követett el tegnap két fia- 

talember, akik egy tizenkétéves iskolá
sleányt laká- 

sukra csaltak és ott levetkőztették, szá
ját betömték, 

majd pedig erőszakot követtek el rajta. A 
kisleányt 

ezután kivitték a külvárosba és otthagyták. E
gy 

rendőr talált rá, akinek intézkedésére
 beszállitották 

kórházba, később a tetteseket is elfogták. 

VvVisszatérnek a magyar parlament
be a nyi- 

laskeresztes képviselők. Budape
stről jelentik: A 

Magyar Tudósitó jelentése szerint a
 szélső jobbol- 

dali pártok körében tárgyalás
ok folynak avégből, 

szatérjenek a képviselőh
ázba. Ennek szükségessé- 

gét főleg azzal magyarázz
ák, hogy a földbirtok-re-

 

form javaslat tárgyalásain ök
vetlenül részt kell 

venniök 

(-) Józsetfalváért. Egyik olvasónk 
a leégett 

Józsetfalva újjáépítésére jézus nevében 100 leit 

adományozott. Gyüjtésünk ezz
el 70.065 lei. Továb- 

amelyben 14.500 lei 

hogy a parlamentből kivonult n
yilasok ismét visz 

MHuszonötévi kényszermunkára itélt gazdál- 

kodó. Galatiból jelentik: A helyi büntetőtábla su- 

lyos itéletet hozott egy gazdálkodó hitvesgyilkos- 

sági bünperében. Ez év márciusában a Cahl köze- 

Jeben fekvő Flamanda községben Munteanu Du- 

mitru itasan tért haza. Szóváltásba elegyedett fe- 

leségével, majd egy sulyos fadarabbal többször fej- 

bevágta az asszonyt, aki éppen hat hónapos csecse- 

mőjét szoptatta. Az elvetemült ember addig ütötte 

feleségét, mig a szerencsétlen asszony kiszenve- 

dett. Ezután a lakásban levő butordarabokat a holt- 

festre dobálta. A történteket a házaspár 13 és 8 

éves gyermeke is végignézte. A büntetőtábla a gyil- 

gazdálkodót 25 esztendei kényszermunkára 

itélte. 

Varsói sast fogtak Savona mellett. Gé- 

nuából jelentik: Savona közelében egy vadász 

élve elfogott egy sast, amelynek két lábán gyű-
 

rűk voltak a következő felírással: „Zoo Varso 

via". A bombázások következtében a sas elrepül- 

és ezerkétszáz kilométernyi távolságban 

szállt le 

(- Koszorúmegváltás. Gyulay János dr. el- 

halálozása alkalmából a Magyar Népközösség er
zsé- 

betvárosi tagozata a Déli Hírlap kiadóhivatalába
 a 

szegény magyar gyermekek felruházására
 1000 leit 

juttatott. Ugyanezen célra a Magyar Népközösség 

központi irodájában Molnár Károly mérnök 250 

leit adományozott. 

(-) Minden háznak lesz légvédelmi vezetője. 

A város légvédelmi ugyosztálya te
ljesen kiépíti lég- 

védelmi szervezetét. Minden temesvári 
ház részé- 

fe kineveznek egy légvédelmi vezető
t és egy helyet- 

test. A légvédelmi vezetők nem k
atonaköteles fér- 

fiak, vagy nők lehetnek. Ezeknek felada
ta lesz el- 

lenőrizni, hogy minden házban végrehajt
ották-e a 

legvédelmi intézkedéseket, a padlások 
és pincék 

rendben vannak-e és hogy a lak
ók betartják-e az 

ablakok elsötétitésére vonatkozó rendszabályokat. 

Az egész város területén mintegy száz
 hirdetőtáblát 

fognak elhelyezni és ezekre kerülnek 
a légvédelem- 

mel kapcsolatos összes hirdetmények
 és rendelke- 

zések. Ezeket a hirdető táblák
at az egyes város- 

részek legforgalmasabb helyein állít
ják fel és azok- 

ra semminemű más természetű hi
rdetmények nem 

kerülhetnek. 
n e 

rad a gyárvárosi 
bucsu 

Évtizedek megszentelt hagyománya, hogy 
az 

egyes egyházköségek a bucsuünnepélyt nemcsak 

egyházilag a templomban ta
rtják meg, hanem a 

szabadon is ártatlan szórakozásokkal, lac
ikonyhás; 

méezeskalácsos és egyéb sátorok 
felállitásával. A 

satortulajdonosok nhelypénzt
 fizettek a sátrak ter- 

jedelme és azok jövedelmező
sége szerint az egyház- 

községnek. Ez a jövedelem 
kegyes célokat szolgált, 

mert a befolyt összeget a templ
om javitására és 

berendezésének kiegészitésére forditották. Az idei 

gyárvárosi bucsu, melyet h
agyományszerüen hol- 

napután, vasárnap terveztek meg
tartani, elmarad és 

csak egyházilag ünneplik m
eg. Nem lesznek sátrak 

és nem lesz jövedelem sem. 
Ennek oka az, hogy a 

város a helypénzt annyira alacsonyan állapitotta 

meg, hogy alig néhány száz lei vo
lna a jövedelem, 

másrészt ennek a jövedelemnek a f
elét is a maga 

részére igényelte. Erre való teki
ntettel a gyárvárosi 

egyházköség választmánya kimo
ndotta, hogy ezidén 

a szokásos bucsuünnepélyt nem rendezi meg. A 

gyárvárosi mintegy tizenötezer 
katolikus hivő kö- 

rében a bucsu elmaradása kell
emetlen hatást vál: 

tott ki annál is inkább, mert erre a jö
vedelemre 

egyéb támogatás hiányában szü
ksége van. 

Ima 

Rablás a pénzügyi palotában. 
Cernautiból 

jelentik: A városban az utóbbi 
időben feltünő ra 

don elszaporodtak a betörések 
és az utonállás 

Csavargók bandába tömörülte
k és fényes 

is megtámadják a járókelőket.
 Hasonló ese 

tént szerdán délután a város 
központjában. 

tenberg Anna úriasszony igyi 

palotájának lépcsőin haladt 
lefelé, a 

hul három férfi utját állta é
s a követk 

ban az egyik kiszakította kezéből 

készpénz és töb 

lei értékü ékszer volt. A 
vakmerő 

elmenekültek. Az urinő az i
jedtsé. 

kapott. 

Mmó a bihari hegyekben. Körösbány 

jelentik: A hideg időjárás beálltával a bi
hari 

gyekben és a Gainán leesett az idei első h 

nyugtázunk. 

, 

bi adományokat elfogadunk és a Déli Hírlapban 
van. 



csatája. A „Deutsche Allge 
A Deutsche Allgemeine Zeitung egyik haditu- 

dósitója „Az elpusztult hadosztályok országutja? 
ecimmel megrázó képet fest arról a megsemmisitő 
csatáról, amelyben a németek a Posenből visszavo- 
nult lengyel haderő zömét a Visztula kanyarulatban 
tönkreverték. A szeptember 25-ről keltezett harc- 
téri levél a követekzőképpen szól: 

AHOL A LENGYELORSZAGI HADJARAT 
LEGBORZALMASABB ÜTKÖZETET VIVTAK 

Az országut mentén, amely Socheczewtól 
Wyzgorod felé vezet, folyik szeszélyesen kanyarog- 
va a Bzura. Jelentéktelen folyócska, aamelyeknek 
lassu és sekély vize alig elegendő arra, hogy némi 
nedvességgel lássa el a partján huzódó földsávot. 
Vadregényes vidék ez; sürü erdők, - cserjések, 
gondozatlan legelők váltakoznak rajta; itt-ott fal- 
vak és tanyák enyhitik a magány őszi melankóliá- 
ját, amely a tájra ráborul. 
Ezen a helyen zajlott le a lengyelországi had- 

járat legborzalmasabb ütközete, 
amely a történelemben a Bzura menti csata nevet 
fogja viselni. A német bukórepülőgépek és bomba- 
vetők támadása oly megsemmisitő volt itt, ami min- 
den várakozást és képzeletet meghaladott. Pergő- 

volt ez, amely merőlegesen az égből zuhant 
alá. 

A Vistula-kanyarulatban ezekben a napokban 
zárult be a lengyel hadsereg maradványai köré a 
hurok, amely óráról órára szorosabbá vált. Plock, 
Gabin, Kutno és Osmolin helységnevek csak néhány 
kiragadott nevet jelentenek azoknak az ütközetek- 
nek a sorából, amelyekben a német gyalogság, tü- 
zérség és harcikocsi osztagok 

a lengyelek ellenállását teljesen megtörték 
s a Bzura-menti csatát bevezették. A lengyel had- 
sereg maradványai kelet és északkelet felé huzód- 
tak vissza, hogy a Bzura mögötti, viszonylag gyön- 
ge német arcvonalat áttörjék és a varsói hadsereg- 
gel egyesüljenek. Teljes rendben, az erdők vélt ta- 
karásában lépett négy, vagy öt hadosztály erre az 
utra, amelyről nem gondolták, hogy a mezsemmisü- 
lés poklába vezet. Mindenféle fegyvernem végtelen 
menetoszlopai: gyalogság, tüzérség, páncélos osz- 
tagok százszorosan ejágazó delta alakjában özönlöt- 
tek a keskeny erdei utakon és az országut mentén 
ama pontok felé, ahol a Bzurán való átkelés lehe- 
tetlenségnek látszott: Wyzgorodhoz és a Brochow 
közelében lévő gázlóhoz. 

A FEHÖKBÖL ALADÜBÖRGŐ PERGŐ- 
TÜZ 

A döntő nap déli óráiban, amikor a 
hadosztályok élcsapatai majdnem 

kelés helyeit, 
megkezdődött a felhőlkből aládübörgő pergőtiüs, 
amelyelenel utolsó robbanása mem hangzott el 
addig, amig a menetoszlopok végleg meg nem 

akadtal és teljesen szét nem szóródtak. 
i egy német felderitő gépen repültünk a vidék fö- 
t, mikor a bombák egész láncolatai váltak ki 
üntelenül a felhőkből, hogy aztán mint erős, zö- 
k ragadozó madarak csapjanak le az olivzölden 

hullámzó erdőkre. Nagy magasságból láttuk a le- 
zuhanás helyein fellobbanó tüzeket s a füst és por 

ökőkutjait. Láttuk a sürü erdőket, amelyekről 
zt hihette volna az ember, hogy egész hadosztályok 
k nyujthatnak takarást és védelmet. Azt hitte 

olna az ember, hogy ezek a hadosztályok a kuta- 
ó szem és a bombák pusztitó hatása elől egyaránt 
entesek és a tüz megszüntével tovább folyiathat- 

c utjukat. Két nappal később az ellenkezőjéről 
ődtünk meg. 

FOGLYUL EJTETT LENGYEL TISZT 
ELBESZELESE A FERGETEGES LÉGI- 

TAMADÁSRÓL 

lengyel 
elérték már az 

ek fergeteges 
sasággal támadták meg az országuton 

mentén visszavonuló lengyel hadsereg egy- 
tüzérség egy nagyobb csoportját 
an érte a tám 

Erőteljes repülőtámadá 
a német hadsereg 

sikerének titka 
A Visztula kanyarulatában zajlott 

sok 

le a háboru legvéresebb 
meine Zeitung megrázó cikke 

bantak körülöt! 
a szil 
A bombarobbanások rettenetes csattogásában és 
dübörgésében kidöntött fál: recsegését-ropogá- 
sát, loval vészes nyeritését, emberel kétségbe- 
esett jüjveszékelését, szétvágódó kövek zuhogá- 

sát hulotta az ember. 

sepert el minket ágyúinkról, s aki nem halt meg, félig eszméletlenül hullt az avarra és percekig kép- telen volt arra, hogy felemelkedjék. 
AHOL A HABORU DEMONAI EL- 

VONULTAK 
Az ágyuk csöveiben sok helyen bent volt 

a lövedék: a tüzérnek már nem volt reá ideje, 
elsüsse. Az ut és a mellette lévő erdő, de különösen 
a tisztások, amelyek néhol megszakitják az erdő 
sürüjét, szétrombolt szekerek, elégett lőszerkocsik, 
eldobott gázálarcok, rohamsisakok, patronövek, ki- 
lőtt gránátok, gazdátlan tisztikotferek, sapkák, csiz- 
mák egyetlen romhalmaza és öeszevisszasága. L0- 

még 
hogy 

val felpuffadt hullái, szétszakadt hámmal hevernelk 
az erdőben s köztülk feküsznek a halott tüzérek, 
görcsösen megmerevedett kezekkel és szederjes arc- 
cal, amelyre ráfagyott az utolsó pillanat rémületé- 
nek kifejezése. Nehéz, savanyu, átható szag veszi 
körül az embert. Néhány lépéssel odébb nyolc ló 
egyrakáson, még befogva, de már elmeredt lábak- 
kal, mellettük két halott tüzér, ugy, ahogy leestek 
a nyeregből. 

Amerre a szem ellát, bombatölcsér, bombatöl- 
csér mellett, szekér, szekér mellett. Tul a tisztáson 
még rendben, tüzvonalban fejlődve áll néhány üteg. Az erdő egy mellékutján, amely jó takarásban ve- 
zet a Bzura-gázlóhoz, egy könnyü páncélost ért utol 
végzete. A motoros kocsik elégtek, a páncélkocsik 

löttünk, elárasztva, beletemetve minket 
ánkok és földomladékok egész zuhatagával. 2 

Alig adtuk le az első sortüzet, a hirtelen lőállásba helyezett légelháritó ütegeinkkel, szörnyü légnyomás 

feketén, üresen tátonganak. Az ut szélén 
ti kocsi hever összetörten, felborulva. S 
velek és fényképek boritják körülötte fel 
földet, Idősebb tiszt becsületes arca mered 
Egy fénykép, amely mellette fekszik, csalá, 
rében ábrázolja őt. Ugyan az a jóvágású 
is, csak viaszsárga és élettelen. Keressük 
céduláját, de nincs benne a bádogszelencében 
oktalanul csüng a nyakában. Amnak a jele 
mekkora sietséggel hivták be és dobták azonnal 
közetbe a lengyel hadsereg idősebb évfol; 
Ezreknek, tizezreknek jutott igy az ismeret 
tona elmulásának sorsa. / 

A MEGSEMMISITETT HADOSZTALYO 
: SZOMORU MARADVANYAI 

De ecseteljük-e tovább az elpusztult had 
lyok országutját, amelyet a felhőkből küldött 
gőtüz bombái szántottak végig? Egészen a Bzu 
hidig roncsokon és halottakon át vezet ez az ul 
rajta és körülötte méternyi mélységü bombatölk 
rek ezrei adják a pusztulás magyarázatát. 

És a megsemmisülés betetőzésének képe ni 
is itt, hanem Brochovtól nem messze, a Bzura g 
lójánál tárul elénk. Itt egyesültek a visszaözó 
menetoszlopok, hogy áttörössel kényszeritsék ki 
folyón való átkelést. De itt is 

bombavetők lepték meg őket, 

mig a folyó másik oldalán német páncélos oszta 
alkottak áttörhetetlen acélfalat. Az élcsapai 
mégis benyomultak a folyóba és néhány dereka 
küzdő légelháritó és könnyü üteg védelme al. 
megkisérelték az utolsó eszköz felhasználását 
De a bombavetők elzárták előlük a menekülésn 
ezt az utolsó kapuját is. A gázlóban egymás hegyén 
hátán összetórlódva rekedtek benn a szeker. 
ágyuk, lovak és emberek. Oly sürün lepik el a zava 
ros vizet, hogy 

az ember roncsokon és halott katonákon keresz- 
tül száraz lábbal átjuthat a tulsó partra. 
A csapatok az erdei ösvényről a gázlóhoz ö. 

löttek s onnan visszaveretvén, 
torlódtak és kavarodtak össze a már teljes felbo 
lásban, menekülésszerüen utánuk áradó tömegekkel 

Mindenütt ezeknek a megsemmisitett hadosz- 
tályoknak a szomoru maradványait látja az emb 
Messze a mezőkön napok óta gazdátlanul legelnek 
a szétvert lengyel tüzérség elszabadult lovai, mialatt 
a lengyel katonák több kilométer hosszu sorokba 
tizezrével, százezrével, sápadt, közönyös arccal men t 
telnek a német hadifogolytáborokba, szivükben 
csendes örömmel talán, hogy élve menekültek a 
Bzura-menti csata poklából. 

Az állampolgársági jegyzékekbe való utólagos felvétet iránti kérvények beadásának végső határ- ideje október 27. Ezzel kapcsolatosan a város köz- 
igazgatási ügyosztálya felhívja mindazokat, akik 
1924-ben az állampolgársági jegyzékből bármi ok- 
ból kimaradtak, hogy az előirt okmányokkal minél 
előbb jelentkezzenek a közigazgatási ügyosztálynak a városháza második emeletén levő helyiségeiben. A 
szükséges okmányok: születési bizonyítvány, ille- tőségi bizonyitvány, és amennyiben a jelentkezők- 
nek gyermekei vannak, ugy azok születési anya- köyvi kivonata is. Miután az illetőségi bizonyit- vány sok utánajárással van egybekötve, tanácsos azt 
idejében beszerezni, mivel enélkül 

da jelentkezést nem fogadják el. 
Mindazok, akik augusztus elseje előtt a városhá- 
zán nyilatkozatot adtak, hogy az állampolgársági 

A katonai szolgálatra bevonultak helyett hozzátartozói 
jjelentkezzenek az állampolgársági lajstromba 

való felvételre 

jegyzékbe nincsenek fölvéve, szintén jelentkezzenek, 

mivel ez a nyilatkozat a kérvény és az előirt mel 
lékletek nélkül elégtelen. Ezeknek ugyan a közigaz 
gatási ügyosztály névre szóló idézéseket küldö 
vannak azonban olyanok, akiknek valamely 
az idézés nem volt kézbesithető. Ezeket most a s 
tó utján hivják fel jelentkezésre. 
Azok helyett, akik jelenleg katonai szolgi 
teljesitenek, hozzátartozóik végezhetik el a 

lentkezést. 
A város közigazgatási ügyosztálya arra kéri az ságolvasókat, hogy érdekelt ismerőseikkel -, a 
esetleg nem járatnak ujságot - köz 
felhivást. Az állampolgársági jegyzékbe 
kezés határidejét semmi körülmények között hosszabbitják meg. Mindazoknak, akik most a lentkezést elmulasztják, nem lesz többé alkalmuk, hogy magukat az állampolgárok közé fölvétess 

két szintársulat 
A kolozsvári Thalia színtársulat tárgyalásokat 

folytatott Szabadkai József színigazgatóval. 
az erdélyi városok színházi évadjának beosztásá 

Brassóban és Marosvásárhelyen 

kelyföld más nagyobb városaiban is. A 
rabok egyrészét a fent 

felváltva játszik 
társulat Marosvásárhelyen október 14-én működését és december 1-én költözik át Közben előadásokat tartanak Szabadk 

. említett városok lia mutatja be. A Magyar Népkö össég ta, hogy felhivással fordul mindkét 
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Meghamisitott 
[ . . 

intenciók 
néhai Calinesccu Armand miniszterel- 

vosolta a magyar kisebbség egy régi sé- 
Emlékezhetünk, az elmult kormányzatok 
ök vita volt az iskolába beiratkozó gyer- 

mazása. A tanfelügyelők és iskolaigaz- 
önhatalmulag névelemezték a gyermeket 

kállapitották meg, hogy az milyen nem- 
i. Ha a név idegen hangzásu volt, tekin- 

kül arra, hogy a szülők évtizedek vagy év- 
óta magyarnak vallották magukat és 

ar is volt az anyanyelvük, a gyermeket nem 
ették magyarnak és természetszerűleg 

engedték meg, hogy az magyar iskolába 
zék. Ilyenformán a magyar iskolák elnép- 

tek és a román állami intézetek benépe- 
Ez az egyéni elbirálás amellett még sok 
lést is szült, mert a tanügyi férfiak sok- 

inden megokolás nélkül magyar nevü ka- 
vagy református vallásu gyermeket is 

nyesen németnek vagy szlávnak neveztek 

az állami iskolába kényszeritették. Hiába 
ak a magyar egyházak, szülöők és a Ma- 

Párt védelemért a közoktatásügyi minisz- 
z, igéretnél egyebet nem kaptak és minden 
dt a régiben. 
Ezen az áldatlan helyzeten segitett Calines- 
iniszterelnök, aki törvényt hozott, amely 

osan és félre nem érthetően kimondja, hogy 

ermek nemzetiségének meghatározására 
dül a szülő vagy a törvényes gyám illetékes. 
tehát a szülő a beiratkozásnál azt mondja, 

y gyermeke magyar, ezt az jekolaigazgatóság 
den vita vagy kételkedés nélkül el kell, hogy 

dja. A miniszterelnök és a kormány inten- 

a valóban helyes volt és megnyugvást is ho- 

a lelkeknek. Sajnos, a törvényt nem követte 
rehajtási utasitás, amely minden törvénynek 

észitő része. Igy történt meg nem egyszer, 
igazgatók és tanitók, tehát alantas 1skola- 

sági közegek szembehelyezkedve a felsőbb 

alom jószándékával, tovább folytatták a név- 

nezést és különösen kisebb falvakban folyt 

z ártó munka. A szülők felháborodott tilta- 

ására azzal válaszoltak, hogy nincsen végre- 

ási utasitásuk, nem tudják, miképpen hájt- 
végre a törvényt, tehát ragaszkodnak a 

sze i eljáráshoz, amely a multban szokásban volt 

amelynek rendelkezéseit jól ismerik. Tehát 

II n az uj szellemhez jagznin nem támogat- 

I 4 miniszterelnököt békitő és egyetértést el- 

ető munkájában, hanem változatlanul a régi 

ilöletes és elégületlenséget szülő utasitásokat 

itják végre. Igy történt meg, hogy a bueures- 
szép elgondolások a vidéken semmivé oszlot- 

ULegutóbb a háromszékmegyei Uzon község- 
volt hasonló eset. Harminchét szintiszta 

ar gyermek, aki tavaly román iskolába 
,idén az uj törvényre való hivatkozással a 

rmátus iskolába iratkozott, amihez kétségte- 
ül minden joguk meg is volt. Azonban csak 
any hétig tanulhattak, mert az elmult napok- 
kiszállott a községbe a sepsiszentgyörgyi 

felügyelő és elrendelte, hogy a harminehét 
mek törlendő a református iskola névsorá- 
s ismét vissza kell menniök az állami inté- 
. Hiába volt minden érvelés, hiába igyekez- 
negmagyarázni, hogy az uj közoktatási tör- 
szabad választást ad a szülőknek, nem hasz- 
semmit, a tanfelügyelő azt válaszolta, hogy 
en végrehajtási utásitása, kénytelen ragasz- 

ni a régi, Anghelescu-féle szabályokh A 
erre felkeresték a prefektust, eléje tártá 

1kat, mire a kormány képviselője azon- 
delte, hogy a harminchét gyermeket vi- 
a a kisebbségi iskolába és hatálytala- 

tanfelügyelő egyoldalu intézkedését. 
gy a végrehajtási utasítás nem készült el, 

zolgálhat mentségül, mert nem az utasitás 
hanem a törvény szelleme. Meg kell 
végre minden alantas hatósági kö- 
gy az uj rendszer nemcsak a politikai 
szüntette meg, hanem gyökerében át- 

ész állami életet. Einnek a reform- 
legfontosabb elve a kisebbségi 

a és biztositása, a kisebbségekkel 
s együttélés, a kisebbségnek 

népcsoportnak az elismerése. 
i hivatalos állásban van, támo- 
rmányzatot ebben a törekvésé- 

A világhaború tanitott arrta - mondotta egy 

német tábornok néhány hónappal a lengyel-német
 

háboru kitörése előtt =, hogy 

kijavitsuk azokat a taktikai hibákat, melye- 

ket már nem fogunk tudni lijavitani egy jövő 

háboruban. 

Csakugyan, a világháboru alatt Németország 

egy tengeralattjárókkal vivott harcot vállalt, ve- 

szélyeztetve ezáltal az ellenséges haderők minden 

hadihajóját. A tengeralattjárók egy részét arra 

használták fel, hogy megvédjek velük Németer- 

szág partjait, a tengeri Bázisokat és kikötőket s 

megtörjék az ellenségnek azt a törekvését, mely 

teljes tengeri blokádokat akart alkotni ellene. De 

Németországnak nem volt annyi buvárha
jója, hogy 

megakadályozhatta volna az angol és francia bu- 

A buvárhajó szerepe 

A buvárhajó a katonai szakértők szerint 

főként földeritő szempontból nagyszerü harci 

eszköz. 

A buvárhajó legfőbb fegyvere a torpedő és a
z 

aknavetés. Kisebb mértékben a partokat is lehet 

bombázni vele. Kis országoknak különösen 
értékes 

eszköz, ami a partok megvédését illeti. A buvárha- 

jók elszigetelt harcai azonban jóval hatást
alanab- 

bak, ha nincsenek összekötve más 
fegyvernemek 

müködésével. Ezzel kapecsolatban igy nyilatkozik 

néhány haditengerészeti szakértő: 

Michelen admirális irja a „Tengeralatti hábo- 

ru" cimű müűvében: Senki sem kételkedhetik ma 

abban, hogy a tengeralattjárók haszontal
anok let- 

fek volna nekünk, ha nem lett volna erős 
hadiha- 

jó-egységünk. 
Costex admirális irja: A buvárhajó nem ural- 

kodik a vizeken. 
ke 

A buvárhajó nem mulja felül a többi ten
geri 

harci eszközt, csak teljessé teszi. 

szüksége van a felszinen mozgó flotta közr
emükö- 

désére, mert ez a flotta a legfontosabb
 s igy a ten- 

geralattjáró nem töltheti be a tenger felszinén
 mü- 

ködő flotta misszióját. 

Ezekből a szakvéleményekből kitünik, hogy 

a buvárhajók munkáját aknavetőknek és cir- 

kálóknak kell védeniök, 

különben elsüllyeszthetik őket, mivel falaik könnyen 

sebezhetők. 

ANGLIA 

Mivel az a vélemény alakult ki, hogy 

a mostani háboruban a tengeri haderőknek 

fontos, talán döntő szerepük lesz, 

alább közlünk egy összefoglaló statisztikát a nagy- 

hatalmak tengeri haderejéről Alexander Bredt, a 

hnémet tengeri haderő nyugalmazott főparancsnoka 
1930. évi Weyers Taschenbuch der Kriegsflotten" 

cimű müvéből. 

A német szerző Angliát, mint a tengerek urát 

emlegeti. Véleményét az alábbiakban támasztja 

alá: 

Nagybritánnia 429 hajóból álló hadiflottával 
rendelkezik minden kategóriában, összesen 

107 régi hajója van, melyek anyaga kitünően fel- 

használható és 

Üj adatok a hadviselő 
államok tengeri erejéről 

várhajók sikeres behatolását a Dardanellákba, a 
Márvány-tengerre és a Boszporusba, ahol elsüllyesz- 

tettek néhány török hajót, melyeknek védő felada- 
tuk volt. 

Németország buvárhajóinak köszönheti, hogy 
megtorpedózott néhány igen fontos ellenséges 
tengeri egységet, már a háboru legelején. 
Anglia és Franciaország csak tökéletlenül vol- 

tak elkészülve az ilyen támadásokra. 

A tengeri utak majdnem teljesen zárva voltak a 
kereskedelmi hajók elől, melyeknek nem volt vé- 
delmi felszerelésük és nem kisérhették őket a ha- 
dihajók, melyek kevés számuknál fogva kizárólag 
harccal voltak elfoglalva. A világháboru első hónab- 
jaipan az angol és francia kereskedelmi gőzösök 
15 százalékát süllyesztettéle el a német buvárhajók 
s ezek közül nem egy páncélos hajó volt. 

a korszerü háboruban 

614.000 tonna ürtartalommal. A különböző egysé- 
gek igy oszlanak meg: 15 csatahajó 474.000 tonna 
ürtartalommal és hét készülő csatahajó 255.000 
tonna ürtartalommal. 7 repülőgépbázisnak alkal- 
mas hajó 138.000 tonnával, 5 ugyanilyen készülő 
hajó 115.000 tonnával. 15 nehéz cirkáló 146.000 ton- 
nával, 24 könnyü cirkáló 183.000 tonnával és 22 ké- 
szülő könnyü cirkáló 186.000 tonnával, 102 köny- 
nyü hadihajó 149.000 tonnával. Ebben a kategóriá- 

ban Angliának 78 régi és 24 készülőben lévő hajója 
van. Végül 76 buvárhajó 64.000 tonnával, tiz régi 
és 1 készülő buvárhajó 18.000 tonna ürtartalóm- 
mal. 

FRANCIAORSZÁG 

A világ nagyhatalmai között 

Franciaország tengeri haderő tekintetében a 
negyedik helyet foglalja el, Európában a má- 

sodik helyet. 

Statisztikája a következő: 

Csatahajók: 7 darab, összegen 264.000 tonna. 
Négy van készülőben, 140.000 tonnával. Repülő- 
gépbázisnak alkalmas hajó 1 darab 22.000 tonnával, 
kettő van készülőben. Nehézcirkálók: 7 darab 70.000 
tonnával. Könnyücirkálók: 12 darb 85.000 tonnával. 
ötöt készitenek 24.000 tonnával. Könnyühadihajók: 

tonnával. Buvárhajók: 76, 74.000 tonnával, 22 ké- 
szül 10.000 tonnával. (Szovjetoroszország első he- 
lyen áll a buvárhajók mennyisége tekintetében az 
egész világon. Az oroszok szerint Franciaország áll 

a második helyen.) 

; NEMETORSZÁG 

A világ orszaágai között 

Németország a hatodik helyet foglalja el, Huró- 

pában pedig a negyediket, Anglia, Franciaor- 
szág és Itálla után. 

Németországnak 5 csatahajója van, 82.000 

tonna ürtartalommal és kettő van gyártás alatt, 
70.000 tonnával. Repülőgépszállitó hajó kettő van 
készülőben. Nehéz cirkáló 3 van gyártás alatt. 
Könnyücirkáló: 6, 35.000 tonnával, 2 készülőben 

10.000 tonnával. Könnyü hadihajó: 37, 48.000 ton- 
nhával, 29 van készülöben 30.000 tonnával. Buvár- 
hajó: 43, 16.000 tonnával, 22 készül 11.000 ton- 
nával. 

A jövő mutatja majd meg, hogy ugyanilyen 

e pillanatban 107 uj hajó készül gyáraiban 
lesz-e a tengeri erők egyensulya a mostani háboru. 
ban, mint Alexander Bredt irja. : 

Felo 

pPárisból jelentik: A francia hivatalos Ap 

reggeli száma közli a parlament feloszlatását. 

Hír szerint erre az intézkedésre azért v
olt szük- 

ség, hogy most már a kommunista képviselőket 

bam fogja védeni a mentelmi jog és így a ható- 
ságok erélyes intézkedések révén könnyen 

meg- 

akadályozhatják azt, hogy a kommunista kép- 

, elrendeli, hogy a szülők határozzák meg 

te eekelk nemgetiségél, akkor nem 
lehet vita 

és az iskolalgazgatók és tanfelügyelők nem he- 

lyezkedhetnek más álláspontra. A kormány bé- 
o asü alar 

éi 
két, nyugalmat és megértést akar, ez pedig el sem 

szlatták a francia parlament 
Eljárás indult a kommunista késviselők ellen 

......... 

ejtsenek 

árisból jelentik: A Havas 
táse gertint kedden Daladiet ez 
ssuá pártai oszlovák köv glárták azt az 
egyezményt, amely a csehszlovák hadsereg 
eélénére onatkozt (Rador.) 

képzelhető másképpen, mint a kisebbségekkel 
való együttes munkában. A multból visszahozott 
névelemzés nem szolgálja ezt a célt. Csod 
aunk logy egyesek ezt még mindig nem 

a. ..e. 

71, 121.000 tonnával, 16 van készülőben 26.000 
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Az árellenőrzési törvénnyel kapcsolatosan 
Temesvár város gazdasági hivatalánál közölték 
a kereskedelmi érdektestületekkel, hogy aránylag 
csak igen kevés árbejelentés érkezett a kiskeres- 
kedők részéről. A város ugyanis legalább négy- 
ötszáz cégre becsülte azoknak a számát, akik- 
nek az árellenőrzéssel kapcsolatos bejelentése- 
ket be kell nyújtaniok és ezzel szemben 
esupán kétszáz cég tett eleget a törvényben 

előírt ezen kötelezettségének. 
A város közegei erre való tekintettel a közeli 
időben alapos ellenőrzést fognak bevezetni és a 
törvényes szankciók alkalmazására kerül a sor 
azokkal szemben, akik a bejelentést elmulasztot- 
ták. A Kereskedők Egyesületének közbenjárá- 
sára a városi hatóság 

még egy-két napi haladékot ad ezen ár- 
jegyzékek utólagos benyújtására. 

étszáz kereskedő nyujtotta be eddig 
az árellenőrzéssel kapcsolatos bejelentéseket 

Ezzel kapcsolatban az egyesület felhívja a kis- 
kereskedők figyelmét arra, hogy már a második 
helyzetjelentés benyújtása is esedékes lesz. Eb- 
ben a második helyzetjelentésben a cégek köte- 
lesek megjelölni azokat az árakat, amelyeken az 
utóbbi tíz nap alatt az árellenőrzés alá eső cik- 
keket beszerezték, továbbá azokat az árakat, a 
melyeken ezeket a cikkeket eladták. Tekintettel 
arra, hogy hogy a városházán a tisztviselők dél- 
után állanak a közönség rendelkezésére, szomba- 
ton délután pedig nincsen hivatalos óra, ennél- 
fogva 

az árjegyzékek benyújtását az érdekeltek- 
nek ma, pénteken, de legkésőbben hétfőn 

délután öt és hét óra között 

a város gazdasági hivatalában kell eszközölniök. 
ze 

A bekebelezett adósság fizetett kamatát 
levonják az inga 

Höger Józsefné erzsébetvárosi lakosnő a csa- 
nádegyházmegyei alapítványi pénztárból ingatlaná- 
ra 80.000 lei kölcsönt vett fel. A kölcsön után a tör- 
lesztésen kívül 1938 április 1-től 1939 március 31-ig 
terjedő pénzügyi esztendőben 6.375 lei kamatot fi- 
zetett. Az 1939 április 1-én kezdődő pénzügyi esz- 
tendőre kérte a fennálló törvények alapján, hogy 
a fizetett kamatot az ingatlan jövedelméből levo- 
násba hozzák. A pénzügyigazgatóság azonban ezt 
a kérelmet elutasította azzal a megokolással, hogy 
az alapítványi pénztár nem igazolta a tőkekamatadó 

Huszóves lejáratu amortízációs 
állampapirral fedezik az angol 

exporthitelt 
Az öt és fél millió fontos angol exporthitelga- 

ranciára vonatkozó román-angol egyezmény értel- 
mében a garancia, amelyet az angol kormány, il- ! 
letőleg a Board of Trade vállal a Romániába irá- 
nyuló exportszállitásokra, 5.612.300 font sterling 
összegig és annak kamatáig terjed. Az exporthi- 
telgaranciát az angol Board of Trade az 1940 má- 
jus 31-ig létrejött exportügyletekre vállalja, ha 
azok megfelelnek az exporthitelgarancia nyujtá- 
sára vonatkozó szerződés feltételeinek. A szállitá- 
si szerződés tárgya csak Angliában, illetőleg az 
angol birodalom területén előállitott áru. 

Kimondja az exporthitelszerződés azt is, hogy 
az Angliában ilyenképpen vásárolt angol árukat 
csak angol hajókkal lehet szállitani és angol bizto- 
sitóknál biztositani. Az exporthitel fedezetéül évi 
5 százalékos kamatozásu és legkésőbb 1939. novem- 
ber 15-ig visszafizetendő cimletek szolgálnak, ame- 
lyeknek névértéke 100 font, 500 font, vagy 1000 
font lehet. Ezeknek a kötvényeknek amortizálása, 
valamint kamatainak fizetése félévenként történik. 
Az amortizálás sorshuzás útján eszközlendő. Az el- 
ső sorshuzás november 15-én lesz A kötvényeket 
a román állam bocsátja ki. 

Négyezer vagon lisztet szállit Magyarország. 
A Magyar Külkereskedelmi Hivatal a közelmult 
időben a magyar lisztexportra nézve több fontos 

trárgyalást fejezett be. Ennek eredménye gyanánt 
a Iisztkivitel rövidesen megindulhat. Eszerint Ma- 
gyarország Németországba, valamint Olaszország- 

ba közel 4600 vagon lisztet feg exportálni A szük- 
séges mennyiségnek körülbelül 7000-át a vidéki 
magyar malmok szolgáltatják. 

A szabadkereskedelmi devizaengedelyre jo- 
gosult bankok. Bucurestiből jelentik: A pénzügy- 

ztérium által kiadott rendelet értelmeben az 
bb felsorolt bankok jogosultak arra, hogy a 

zabad kereskedelem tárgyát képező devizákkal fog- 
1 ak: Banca Romaneasca, Banca de Cre- 

- 

tlan jövedelméből 
megfizetését. Höger Józsefné a törvényszékhez fel- 
lebbezett, ahol ügyét Deleanu törvényszéki főelnök 
elnöklete alatt tárgyalták. Fekete József dr. ügy- 
véd Höger Józsefné képviseletében kifejtette, hogy 
az alapítványi pénztár nyilvános számadásra köte- 
lezett intézmény és így nem köteles a tőkekamat- 
adó fizetését külön igazolni, hanem elegendő, ha a 
Högerné által a múlt évben fizetett kamatot iga- 
zolja. A törvényszek az érvelést elfogadta és utasi- 
totta a pénzügyigazgatóságot, hogy a fizetet ka- 
matot hozza az ingatlan jövedelméből levonásba. 

A gyári lerakatok bejelentési 
kötelezettsége 

Röviden megemlékeztünk arról, hogy a 
gyaári lerakatok alá vannak vetve az uj spekula- 
törvény rendelkezéseinek. Meg kell azonban két- 
féle lerakatot különböztetni: a) amelyek a fo- 
gyasztók részére kicsinyben adjanak el, b) ame- 
lyek nagykereskedők számára adják el az árut. 
Az első kategória ugy tekintendő, mint a kis- 
kereskedés, tehát tartoznak árjelzést kifüggesz- 
teni, az előljáróságnak árjegyzékmásolatot kül- 
deni, minden tiz napban a változásokat közölni, 
az ellenőrző szervek felhivására a közszükségle- 
ti cikkeről szóló számlákat felmutatni. Ezzel 
szemben a nagybani lerakat jelentést közvetlen 
a minisztériumba tartozott szeptember 23-ig 
megküldeni. Ezek számára a minisztérium en- 
gedélyezte, hogy az áruraktár leltárát szankcio- 
nálás nélkül utóbb is beterjesszék. A bejelenté- 
si lista mintája a Mon. Of. szeptember 21-iki 
219. számában jelent meg. Ugyancsak kötelesek 
a nagybani lerakatok az állományt, a fogyaté- 
kot, a középárat (mindezt csak közszüks gleti 
cikkekre nézve) 10 naponként a minisztérium- 
mal közölni. A nagybani lerakatok által elérhető 
nyereséget a spekülatörvény 10. szakasza, a ki. 
csinybeni lerakatok nyereségét ugyanezen tör- 

vállatkozók nem részesülhetne 
a minimális adó kedvezményébe 
Ismeretes, hogy április 1-től a válla 

egyes vállalati ügyletek után fizetik az 
a nagyobb cégek a vállalati munkán kivül 

egyéb kereskedelmi ügyletet kötnek és ezéi 

ügyminisztérium elrendelte, hogy az ilyen 

után külön évi adót fizessenek. Ennek az 

megadóztatás tárgyában most ujabb minisz 

delet jelent meg, amely szerint a vállalko 

nimális adóval nem adóztathatóak meg. Ha 

a nem vállalkozói szerződésből eredő jövedel 
kintik, ugy a jövedelmük nem haladja meg 

mális jövedelmet, de ez az eljárás ellentétben 

a törvény szellemével. Ezért a rendelet szerir 

adó megállapitásánál a minimális adót ki 
vállalkozóra nem lehet. 

Vállalati hirek 

A Vacuum Oil Company S. A. R. Bucu 
igazgatósági elnöknek Anton Mocsonyi de 

alelnöknek Reginal Henry Evanst, administa 

deleguének pedig Djuro Baslert választották m 
A Dacia bucurestii pamutfonó alaptőké 

millió leiről 70 millió leire emeli fel. 

Kereskedelmi szerződéseink és a külk 
kedelmi törvény. A nemzetgazdasági minisztér 
ban értekezletet tartottak az új külkeresked 
törvénynek a külállamokkal kötött kereskedelr 
fizetési egyezményekkel összhangba hozása vé 
Bujoiu miniszter elnöklete alatt jelen volta 
coianu államtitkár, Dumitrescu a kereskedelmi 
tály igazgatója, Mitescu mérnök, a külkereskedi 
igazgatója, Demetrescu az egyezményi osztály i 

gatója, Pillat párisi kereskedelmi attasé, Bianu 
doni, Geormáneanu berlini és Mátásaru budap 
kereskedelmi attasék. Az össze kérdések bely 
tárgyalása alapján rövidesen megtörténnek az 
dekelt külállamok felé a megfelelő intézkedésel 

= Kiadták az export-import kérvények új 
muláit. A külkereskedelmi hivatal igazgatósága 
készítette és az érdekelteknek rendelkezésére 
csátja az új törvény szerinti kérelmek formul 
úgy a behozatal, mint a kivitel, valamint a de 

kérésre vonatkozólag. A kérvény szerint azt 
bejelenteni, hogy ki a kérelmező, melyik ors 
kíván behozni, vagy melyikbe akar kiszálli 
valutát, amelyben az ügyletet köti és az árú vi 
tarifa szerinti megjelölését. Amint forgalomba 
rültek a nyomtatványok, máris nagyszámú 
met adtak be. 

sz A bánsági gabonapiac árai. Buza 7ő 

430 lei, tengeri 430 lei, korpa 320 lei, új zab 
lei, muharmag 400 lei, tökmag 950 lei, káposzta 
ce 820 lei, lencse 600-700 lei, új takarmán 
350 lei, tavaszi árpa 430 lei, lóheremag 210 
lei, lucernamag 300 lei százkilónként. 

= Francia ajánlat a petrólenmjövedék m 
sárlására. Három évvel ezelőtt az állam és a 
rofonia között megegyezés jött létre, amelyne 
telmében az állami petróleumredevencát i2 
át a francia Petyofonia vásárolja meg. Ez év 
sában az egyezmény ugy módosult, hogy 1039. n 
jus 1-től kezdődőleg egy évre, szükség esetén 
dig hosszabb időre is felfüggeszthető a Pet: 
redevencavásárlási joga. Az állam az igy fels 
dult petróleunmredevenca átvételére úgy belf: 
mint külföldről több jelentős ajánlatot kap 

vény 5. szakasza állapitja meg. 

adományaikkai 
metet 

Kö . 

öszönetnyilvánitás 
Minda kedves rokonaimnak, ismerőseim k, a P, áska- tó- ságának és ásztikarának, valamint karatnat lk or ert 

szül. Recktenwald Gizellea 
váratlan elhúnyta alkalmával családunkat vígasztaló szavaikkal felker tek és i borították drága halottunk sírhantját, ezúton mondok hálás k 

ajánlatokat most tanulmányozza I. Bujoiu nem gazdasági miniszter, 

ón szeretett édesai 

Halmos



tmeneti külkereskedelmi intézkedések. 
uk tegnap, hogy bár október 1-ével életbe 

j külkereskedelmi törvény, a nemzetgaz- 
minisztérium is szükségesnek tartotta, hogy 
i időre felfüggessze ennek a törvénynek a 
jtását, miután a szükséges előkészületek 
em történtek meg. Erre az október 9-én estig 
tmeneti időre a miniszter most utasította a 
vminiszterrel együtt a vámhivatalokat, hogy 

óber 9-én estig oda beérkezett árukat a régi 
y alapján, tehát ugy a kivitelnél, mint a be- 

alnál az uj engedélyokirat nélkül intézzék el, 
reggeltől kezdve érkező áruknál azonban már 
törvényt alkalmazzák. Ami a külkereskede- 

el kapcsolatos bank és deviza ügyeket illeti, 
énzügyminiszter, úgyis, mint a Banca Nationala 
ányzója, a nemzetgazdasági minisztérium két 
itkárjával beható megbeszélést folytatott a 
dó intézkedések tárgyában. A jogosított ban- 
uj törvény szerinti deviza problémák tisztá- 

sága folytán egyelőre tartózkodtak az üzlet- 

geket. Ezen nyitott kérdések megoldása az új 
y szerint egy megalakitandó felsőbb tanács 
örébe fog tartozni, amely 16 tagból fog ál- 
s emellett meg kell alakitani a külkereskedel- 

tanács különböző igazgatósági osztályainál az 
t tagból álló intéző bizottságokat. Ezeknek a 
ezeti alakulásoknak a szabályzatát most ké- 
a nemzetgazdasági minisztérium és rövidesen 

z fog jelenni a hivatalos lavban. 

Módosították a bányatörvényt. A hivatalos 
b szeptember 26-iki számában rendelettörvény 
lent meg az 1937 évi bányatörvény 72-ik szaka- 

Anak módositása tárgyában. A módositó törvény 

mondja, hogy az árverésre kerülő bányakoncesz- 

ók megvételére az államnak elővételi joga van. 
nek megfelelően az árverési vevő az árverés ered- 

nyéről 15 napon belül köteles értesiteni a nemzet- 

dasági minisztériumot, amely szintén 15 napon 
ül dönt, hogy kiván-e élni elővételi jogával, 

gy sem. Ha az árverési vevő ezt elmulasztja, a 

mzetgazdasági minisztériumnak bármikor jogá- 

náll elővételi jogát gyakorolnia. 

= Kimutatás a Nemzeti Bank arany és deviza 
aporodásáról. Megjelent egy kimutatás, amely 
szehasonlítja a Banca Nationala arany és deviza 

ladékainak emelkedését szeptember 9. és 16. kö- 

tt. Ez alkalommal 20 milliárd 296,539.029 lei érté- 

i arany volt a banknál és 150.724.712 lei értékű 

vizatartalék álott a külkereskedelem rendelkezé- 

re. Ezzel szemben szeptember 9-én az arany 22 

- 

ig 2 millió 961.136 leiel volt kisebb. 

ami az árfolyamok kialakulásában okozott ne- E 

illió 689.800 leiel volt kevesebb, a devizaállomány 

A nemzetgazdasági minisztériumban tegnap 

értekezlet volt, amelyen azon áruk importálásával 

foglalkoztak, amelyek már az október elsejei tör- 

vény életbelépte előtt transzfervizumot kaptak. A 

Külkereskedelmi Hivatal megkezdte az importkér- 
vények beszedését. 

A gabonaexportőrök értekezletre ültek össze, 

Megkezdték a negyedik 
negyed importkérvényeinek beiktatását 
A gabonaexportőrök emlékirata az uj külkereskedelmi rendszerről 

. 

hogy az uj kiviteli rendszert megbeszéljék, ugy ha- 

tároztak, hogy minden exportcég irásban teszi meg 
észrevételét és azokat egységes emlékiratban fog- 
lalják. Az értekezlet elhatározta, hogy sürgős fel- 
világositást kér a minisztériumtól, hogy az október 

9-ig történt meghosszabbitás vonatkozik-e az ezen 
időpontig megkötendő ügyletekre, avagy az addig 
ténylegesen végbement behozatalra. 

- SPORTES 
Svédorszásg került 

az , Eszaki Kupa' élére 
Vasárnap Svédország Stockholmban legyőzte 

4:1-re Dánia csapatát. Ezzel a svéd csapat került 
az EÉszak Kupa élére, amely jelenleg igy áll: 

1. Svédország 9 6 0 3 26:14 12 
2. Norvégia 8 5 1 2 223:14 11 
3. Dánia s 4 i 3 20:12 0 
4. Finnország 9 1 08 8.87 
Még a norvég-dán mérkőzés lejátszatlan. Nor- 

végia tehát győzelme esetén egy ponttal meg is 

nyerné a kupát. 

Sporthirek mindenfelől 
Egy hét alatt négy hölgyvilágrekord. A hollan- 

diai höigyuszók ugyancsak kitettek magukért: egy 

hét alatt négy remek világrekordot usztak: 100 

yardos hölgy melluszás: Van Feggelen 1 p. 07 mp. 

(Ez az első világrekord, mert csak ezután hitelesi- 

tenek rekordot ezen a távon.) 100 yardos hölgy hát- 

uszás: Cora Kint 1 p. 05.1 mp. Eddigi világrekord 

1 p. 07 mp. ugyanő. 100 m. hölgy hátuszás: Cora 

Kint 1 p. 10.9 mp. Eddigi világrekord i p. 12.9 

mp. ugyanő. Ez az eredmény férfiaknak is becsü- 

letére válik. 150 yardos hölgy hátuszás: Cora Kint 

1 p. 42 mp. Régi: Van Feggelen 1 p. 43.3 mp. El- 

képzelhető, hogy a négy világrekordért milyen ün- 

mneplésben részesitették a kiváló uszónőket. 

EMÉNYEK 
Kiss és Eilhardt nem mennek Athénbe. Kiss és 

Eilhardt nem mehetnek Athénbe nyilatkozta 
Palangeanu ezredes, az atlétikai szövetség elnöke. 
Eilhardt rudugró katonai szolgálatot teljesít és nem 
kapott engedélyt arra, hogy elhagyhassa az orszá- 
got. A középtávfutó Kiss részére két nap alatt le- 
hetetlenség egyéni utlevelet szerezni, igy ő sem me- 

hetett Athénbe. A szövetség elnöke végül hangoz- 
tatta, hogy a mai zavaros időkben azzal is meg kell 

elégedni, hogy 21 atléta eljutott Athénbe. 

x 
A Rapid FC feljelentette Tautu játékvezetőt. 

A fővárosi vasutascsapat hétfőn este visszaérkezett 

Bucurestibe. Bauer, a csapat vezetője kijelentette, 
hogy Tautu játékvezető miatt szenvedett vereséget 
csapata. Marinescu Gabriel tábornokhoz küldött pa- 

naszlevelében hangsulyozzák, hogy a Kárpát FC 
otthoni mérkőzéseit Tautu játékvezető vezette, az- 

ért nyert a nagybányai csapat. Bauer és a Rapid 

többi vezetői elfeledkeznek róla, hogy a Kárpát FC 

Tautu nélkül, Bucurestiben rávert a Ripensia fe- 

lett győzedelmeskedő Unirea Tricolorra. 

Negyven hely a vidéki edzők részére. Marines- 
cu Gabriel tábornok elhatározta, hogy negyven he- 

lyet biztosit a vidéki edzők részére a II. Carol ki- 

rály Otthonban. Ezek az edzők résztvesznek az edző- 
iskola tanfolyamain. 
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ITK A A „Déli Hirlam" eredeti regénye 

szszze i Irta: K. D. 
Beata, aki teritőt boritva vállára, kiváncsian 

tt ki Welton után és most hozzátámaszkodva és 
emegve átkarolta őt, borzongva figyelte a rette- 
tes jelenetet, hangosan felsikoltott: 
Jaj Istenem, mi lesz vele...! 
Cörcsös reszketéssel nézett Ronald után, aki 
kkor már erős karjaival szelte a hullámokat. Há- 

égy biztos, erőteljes csapással a partnál ter- 
, kigázolt a vizből, kezébe szoritotta a törét és 

nva indult meg a borzalmas küzdőtér felé, 

Mert borzalmas elkeseredett küzdelem folyt ott. 
gris minden erejét összeszedve még egyszer reá- 
te magát az indusra, aki viszont minden erejét 
fegzitve és ügyességét igénybe véve, igyekezett 

zni. Ronald hangos kiáltozással, zajos ordi- 
al közeledett, hogy magára terelje a tigris fi- 

ét és célját el is érte, mert az állat hirtelen 
erázkodott, egy pillanatra megmerevedett, moz- 
atlan maradt, felfigyelt. Aztán szokott gyorsasá- 

al és pompás testmozdulataival egy pillanat a att 
áltoztatott, hogy az uj elleneég ellen for- 

s egyetlen hatalmas, dühös ugrással mel- 
ermett. 
onald nem vesztette el hidegvérét, feszült vá- 

al figyelte a fenevadat és hirtelen oldalra 
kitért előle. Az ugrás közben azonban 

te egyensulyát és térdre zuhant a homokba. 
amatig tartott ez csak és máris összeszedte 

n fel akart emelkedni, de a tigris 
Mellette termett és hatalmas mancsai 

ek, éktelen karmai mintha csak 
volna, szétszakitották kemény 

atal angol helyzete kétségbeejtő 
b, mert nem volt kipróbált 

szedelmes fenevaddal 
melyik oldalán támadja 
és a leghatásosabban 

bénult cselekvőképességét. 

Villámgyors mozdulattal hajolt le, felemelte 

tőrét a homokból és Ronald oldalán termett. Itt ma- 

gasra emelte a tőrt, egy pillanatig habozott, pedig 

Csak a helyet kereste ki szemeivel az állat testén, 

hogy annál biztosabb legyen a találata... egy má- 

sodperc telt el csak ebben a sorsdöntő várakozás- 

ban, de az is, mintha órák hosszat tartott volna. 

Azután megvilant a tőr a holdfényben és az 
indus 

markolatig dőfte bele az állat baloldalába, bordái 

közé a szive tájára. Mesteri döfés volt, meglátszott 

rajta hogy gazdája tudja kezelni a tőrt s hogy nem 

ez az első vadászkirándulása, amikor az ember 
akár 

eldobhatja lőfegyverét és csak csupasz tőrére bizza 

magát és csak abban remélhet. 
Mesteri döfés vot. A hatalmas állat egyetlen 

elháló hörgést hallatva, roskadt össze és zuhant 
le 

a porondra. A két férfi pár percig a kimult álla- 

tot nézte, azután eszméltek csak egymásra. Az in- 

dus arcán halvány, barátságos mosoly jelent 
meg 

és kezét szivélyesen nyujtotta az angol felé: 

2 pár pillanatot késik és akkor most én fek- 

szem itt. az allat helyén... 
Lábát rátette a halott állatra és ugy folytatta: 

Megmentette az életemet, kedves idegen és 

bárki is legyen, ha valamit óhajt, valamire szük- 

sége van, valamiben segitségére lehetek. 
forduljon 

bizalommal hozzám, én ugyanis 
Omar herceg va- 

gyok... Balami radzsának a fia, - tette még hoz- 

zA magyarázólag. 
Ronald keményen és őszinte örömmel szoritot- 

ta meg a feléje nyuitott kezet és elháritotta 
magá- 

ról a másiknak a hálálkodását. 
Igazán nem tettem egyebet, mint 

amennyit 

ön értem tett. sőt talán még 
annyit sem, ugy, hogy 

nem is érdemes beszélnünk róla... de 
talán nem 

sebesült meg komolyabban? 

A fiatal herceg mosolyogva, sugárzó 
jókedvvel 

legyintett egyet a kezével: 
Őh, szóra sem érdem 

fordult azután aggodalmas
an Ronald felé, aki sietett

 

e teodálatorképpen ép bőrrel szaba
dul- 

fam meg. Ép bőrrel és szakadt 
bőrkabáttal. 

Az indus is mosolygott: 

MmMég mindig jobb, mi ntha forditva történt 

es, néhány karcolás az 

egész. De talán önnek történ
t komolyabb baja - 

Welton alakja jelent meg a korlát mögött, aki töl- 
csért csinált két tenyeréből és lekiáltott hozzájuk: 

Halló, minden rendben van? 
Majd, amikor megkapta a választ, átmászott a 

korláton és lekuszva a közben lebocsátott kötélhág- 
csón, ő is partot ért és néhány perc mulva már ott 

állott mellettük és a kimult, gyönyörü szép, hatal- 

más tigris mellett. 
- Semmi komolyabb baj? 

szemeit végigjártatva mindkettőjükön és 

mosolyogva ismételte: 
E De ha mondom, hogy semmi... 

De azért a kis kötszeres ládát mindeneset- 

re a hónom alá vettem... Na de egy ilyen kaland, 

mondhatom, ez egész életveszedelem volt 

Hogy mi volt, az mellékes. A fődolog az, 

hogy hála istennek, szerencsésen megusztuk, elmult 

ez is nevetett föl Ronald, azután a herceg feleé 

fordult: Megengedi, hogy bemutassam legkedvesebb 

barátomat, Jack Weltont, - Omar herceg Balami- 

ból. 

- kérdezte ismét, 
Ronald 

Welton szokott módján, a világ legszivélyesebb 

ábrázatával, de olyan erősen szoritotta meg a he
r- 

ceg kezeit, hogy az egy olyan grimaszt vágot 

mintha valaki legalább is összetörte volna a cson 

jait. De azután szintén mosolygott. 

Nagyon örvendek, hogy önt is megism 

hettem, uram! 

Welton meghajolt és tiltakozó mozdulato 

kezeivel: 
Kérem, kérem, részemről a szerencs 

mielőtt tovább mennénk, megengedi ugyebá 

kissé gondjaimba, ilietve pártfogásomba vel 

És feleletet be sem várva, odalépett hozi: 

a hóna alatt tartott kis ládikából megfelelő s 

kett vett elő, kimosta a herceg homloksebét 

nagy gyorsasággal és ügyességgel kis köt 

reá, 
kKészen vagyunk, kérem, máris készen v 

gyunk, hiszen hála Istennek, jelentéktelen az egé 

mintha csak egy kis házi cicával játszadózott vol 

na... de azért ments Isten, hogy mi p ily 

cicával kerüljön szembe az ember. 

- Hát én sem éppen kerestem 
re a kis játszadózásra - mosolygott 
de hát az emberrel nagyon sok minden 
életben, amit nem akar és amihez ninc 

volna! 
hajó közben a parthoz farolt és csakhamar 

/ 

?
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Kapható gyógyszertárak. 

ban és drogeriákban, 

rek. 5.15: Diákfélóra. 5.45: Hirek. 6: Hir 
vák és magyar-orosz nyelven. 6.15: H. 
6.55: Szalónzene. 7.15-7.20-ig: Felolva 
Kecskés Tibor dr. előadása. 8.15: H 
A m. kir. Honvédelmi Minisztérium 2. s 
csoportjának müsora. 8.45: [Mersek. 9.10. 
Irén zongorázik. 9.40: Zene. 10.40: Hirek 
rásjelentés, hírek szlovák és magyar-oro 
ven. 11: Melles B-la-zenekar. 11.40: H 
met, olasz, angol ég francia nyelven. 12: 
zene. 1.05: Hirek. 

Budapest II. 7.15-7.40-ig: Gyorsírás, 8.45: 
kir. Honvédelmi Miniszt.rium 2. sz. regőscs 
jának müsora. 9: Hirek magyar, szlovák és 
gyar-orosz nyelven. 9.20: Geréb László dr 
sa 9.50: Melles Béla-zenekar. 10.35: 
jelentés. 

fes. 
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SZOMBAT, OKTÓBER 7. 

Bucuresti. Rádió Románia. 12: Időjelzés, vi. 
jelentés. 12.30: Könnyü zene hangleme 
Rádió Románia és rádió Bucuresti. 13: I 
zés, rádiómüsor, sport- és egyéb közleméi 
18.10: A Cires zenekar déli hangversenye. 
Hirek. 14.20: A hangverseny folytatása. 15: 
ványosságok, művészeti hírek. Radio Romár 
18: Országőrök órája. 19: Időjelzés, á 
lentés. 19.02: Előadás. 19.17: Operarészle 
hanglemezeről. 19.45: Gala Galaction tanár el 
sa. Radio Románia és Radia Bucuresti. 20.: 
dió szalónzenekara játszik. 21.45: Modern 
eredmények. 21: Rádió posta. 21.15: Modern 
lemezek. 22.30: Hirek, háztartási és egészség 
tanácsok. 22.50: Hanglemezek. 23.10.: Könn 
zene hanglemezről, 28.45: Hirek francia és an 
nyelven. 

Budapest I. 7.A5: Torna, hirek, közlemények, han 
lemezek. 11: Hirek, 11.15: Ifjusági rádió. 1 
"Mit nézzünk meg?" ismertetés. 1.10: Beszkál 
zenekar. 1.40: Hirek. 2.30: Hanglemezek. 3.8 u 
Hirek. 5.15: BE. Czeke Vilma mesél. 5.45: Hire 
6: Hirek szlovák ég magyar-orosz nyelven. 6.1 
Tánclemezek. 6.30: Bendász Mihály előadás 
Utána hanglemezek. 7: Énekkar. 7.35: Felolvasál 
8: Cigányzene. 8.15: Hirek. 8.40-8.45-ig: Felc 
vasás 9.25: Szalónzene. 10.40: Hirek, időjárá 
jelentés, hirek szlovák és magyar-orosz nyelvel 
11: Kamarazene. 11.40: Hirek német, olasz, az 
gol és francia nyelven. 12: Cigányzene. 1.05 Híre 

Budapest II. 6.30: Tánclemezek. 7-7.25-ig: A Szo 
ciális Missziótársulat előadása. 7.35: A Földmű PENTEK, OKTOBER 6. 

Radio Romaniu. 12: Időjelzés. 12.08: Könnyü ze- 
me banglemezekről. Rádió Romania és Rádió Bu- 
éuresti. 13: Időjelzés, rádiómüsor, sport- és 
egyéb közlemények. 13.10: A hanglemez müsor 
folytatása. 13.30: A rádió zenekarának déli hang- 
versenye. 14: Hirek. 14.20: A hangverseny foly- 
tatása. 15: Látványosságok, müvészeti és kultu- 
rális hirek. Rádió Romania. 19. ldőjelzés, idő- 

járásjelentés. 19.02: Hanglemezek Rádió Roma- 
nia és Rádió Bucuresti. 20: lorga tanár előadása. 
20.20: Hanglemezek. 20.45.: Tirek, sporteredmé- 
nyek, 21: Énekhangverseny. 22.25.: Hirek, háztar- 

velésügyi Minisztérium mezőgazdasági félórája 
8.30: Révay József dr. előadása. 9: Hirek, szic 
vák és magyar-orosz nyelven. 8.10: Országos Poe u 
tazenekar. 10.35: Időjárásjelentés. 

tási és egészségügyi tanácsok. 22.45. Könnyüű ze- 
ne hanglemezről. 23.45: Hirek francia, német és 
olasz nyelven. 

Rudapést I. 7.45: Torna, hirek, közlemények, hang- 
lemezek, 11: Hirek. 11.20: Felolvasás. 1.10.: Sza- lónzene. 1.40: Hirek. 2.30: Cigányzene. 3.30: Hi- 
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Az 1988. júl. 18-án megjelent 69004. 
fürdő s gyógyhely hirdetése szavankint egy leu. szó. Az apróhirdetések dija előre fizetendő, - Apróhirdetéseket felvesz I herület. fik, Piata Badea Cártan 8. Kardos-trafik, Piata 
hovari IV. 

ftel-hordást, vagy más könnyebb 
munkát vállal középkorú nő. Cím: 

Freldorf, KXVI. ucca 21. 1065 

Mosást, vasalást házakban, lelkiisme- 
retesen vállal tiszta asszony (űgy- 

szintén otthoni mosást is). Kovács. 
III,, Vilhelm Mühle-u. 10. 242 

MKomoly nől munkaerő irodai gyakor- 
lattal pénztárnoknői, vagy más b1 

kerület: March-trafik, Piata Küttl. - Nógrády-trafik, - Sechmidt-trafik Piata D li .-vV 
il k Eet cag Geey tra ads s ia ina 6. Telefon 45-06. - Vitfek 

Háromszobás modern komplett lak 
szép mellékhelyiségekkel november 1- 

Az este 6 őráis feladott hirdelések másnap 
sz miniszteri 

Adas-vetet 

Autó most generáljavított elegáns 
sukott kocsi jó gumikkal, kevés ben- 
zinfogyasztással olcsón eladó. Er- 
deklődők írjanak „Autó 30.000" je- 

ligére a kiadóba. 2043 

Eladó, előszobafal, szennyesszekrény 

és egyéb háztartási cikk. IV. Sir. 

Bratianu 20. IIT. emelet 2 2045 
am 

akas 
a z 

I e kiadó. IV. Str. Vlahuta 11 1362 

rendelet alapján apróhirdetési áraink a következők: 
Levelezés és Házasság nem közölhető, minden más rovatban 

Traian (szerb templom mel lett 
(Corso mellett 

sSzén 2 szobás lakás összes mellékhe- 

ban. I. Str. Alba Iulia 3. II. 

Er 

ás, 

reggel megjelennek 

elveszett tárgyak, eltűnt személyek min 1 ' szavankint kettő lei. Legkisebb apróhirdetés tiz Déli Hirlap kiadóhivataja, Piata I C. Bratianu 8. kerület: Popovici a ) Grósz-trafik, Calea Dorobantilor 2. IIT. kerület: Flauder-trafik, 
ratianu 15/a. Telefon: 45- 

lyiségekkel, 6-os villamos megállónál 
november 1-re kiadó. Megtekinthető 
naponként délelőtt 9 órától délután 
4 óráig. Közelebbi felvilágosítást ad 
Ringeisen III., Str. Cluj 17. 1346 

Mérsékelt házbér mellett november 
elsejére sürgősen kiadó egy négy- 

szobás lakás a Belváros központjá- előtt 11-12, délután 5-6 óra között. 
emelet. , Str. Domnita Balasa 14. 

2042 fon: 39-73. 

Meitlönféle 

Klinikal képzettséggel cukorbajosok. 
nak és gyomorbetegeknek 
konyhát nyitok. Jelentkezések dél- 

diétá 

Helyszüke miatt elárusitjuk az őszi szezónra alkalmas 

mől, férfi és gyermek gumi cipőinket 
páronként 25, 40, 80 és 60 leles árb 

ARENA GUMIIPAR m, a Traian hiddal szembe 

..


